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ஒரு வேண்டுகோள்‌. 


மதுசைத்தமிழ்ச்சங்கக்‌தனின்று மாதமொருமுறை வெளிவரும்‌ 
இச்செந்தமிழ்ப்பத்தி சிகையில்‌ வெளியிடுமாறு பொருளுசைகளும்‌, 
மதிப்புரைவேண்டிப்‌ புத்தகம்‌ முதலியனவும்‌ அனுப்புவோர்‌ அவற்றைப்‌ 
பத்திராசிரியர்‌, சேந்தமிழ்‌, மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை என்று 
விலாசமிட்டும்‌, 


செந்தமிழில்‌ வெளியிமாறு அனுப்பும்‌ விளம்பசங்களையும்‌, 
பாண்டியன்புத்தகசாலைக்கு நன்கொடையாக அனுப்பும்‌ புத்தகம்‌ 
முதலியவைகளையும்‌, செந்தமிழ்‌ செந்தமிழ்ப்பிரசுரங்கள்‌ தமிழ்ச்சங்கப்‌ 
பிரசுரங்கள்‌ சங்கக்கலாசாலை சங்கப்பரீ கைதகள்‌ முதலியவைசம்பந்த 
மாக அனுப்பும்‌ கடிதங்கள்‌ மணியார்டர்கள்‌ முதலியவற்றையும்‌, 
இன்னும்‌ இச்சங்கசம்பந்தமாயறியவிரும்பியெழு அம்‌ பிறவற்றையும்‌ 
மானேஜர்‌, மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை என்று விலாசமிட்டும்‌ 
அனுப்புமாஅ இதன்மூலம்‌ கேட்டுக்கொள்ளலாயிற் று. 


லக்ஷ மீ நாராயணையர்‌, 


மானேஜர்‌. 


மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத்தில்‌ விற்கப்பேறும்‌ புத்தகங்கள்‌, 
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நியாயப்பிரவேச மணிமேக2 ம 


(௯௨-ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி] 
மணிமேகலையுள்‌ ௬௮-ம்‌  அடிதொடங்கிச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருத்தற்குரிய காரியானுமானநிரூபணமும்‌ காரணானுமானநிரூ 
பணமும்‌ காணப்படாமையால்‌ அவற்றிற்கு வேறுதாரணங்கள்‌ 
ப காட்டி விளக்கப்பட்டன. 
தாய சாமானியா னுமானம்‌. 


இனி, நிறுத்தமுறையுள்‌ எஞ்சிகின்ற சாமானியானுமான 
. நிரூபணம்‌ ௬௯-ம்‌ அடிதொடங்கிக்‌ காணப்படுதலால்‌ அதன்‌ உரை 
விளங்குகற்பொருட்டு அவ்வனுமானவரலாறு இங்கு வசையப்‌ 
படுகிறது, 


சாமானியானுமானமாவது: அணிபொருளுடன்‌ ஒருநிலைச்‌ 
களத்து நியதமாய்‌ (தப்பாமல்‌) இருக்கும்‌: பொருளை ஏதுவாகக்‌ 
கொண்டு, அ.தனுடனிருக்கும்‌ அணிபொருளை அர்நிலைக்கள த்தில்‌ 
உண்டென்று அணிதற்குச்‌ சாதனமாயிருப்பது. : 

இதற்கு உதாரணமாவது: சத்தம்‌ அநித்தப்பொருள்‌ என்று 
நிரூபிக்கக்கரு தம்‌ ஒருவன்‌, அவ்வநித்தத்தன்மையாயெ அணி 
பொருளுடன்‌ ஒருகிலைக்களமாகிய குடமுதலிய அநித்கப்பொருள்‌ 


௧௨௨ செந்தமிழ்‌ 


களில்‌ தவறாதிருக்கும்‌ பண்ணப்படு தற்றன்மையை ஏதுப்பொரு 
ளாகக்கொண்டு அன்னுவயவியாத்‌ தியாலும்‌ வெதிசேகவியாத்தி 
யாலும்‌ *சத்தம்‌ அமித்தம்‌' எனக்‌ காட்டுதற்கு ஏற்ற ஐவகை உறுப்‌ 
புக்களைக்‌ கூறுதலாம்‌, 


1. அன்னுவயப்பததி. 


அங்ஙனம்‌ கூறமிடத்‌ ௮, (1) “சத்தம்‌ அநித்தம்‌” என்ற கூறுதல்‌ 
ஐவகையுஅப்புக்களுள்‌ முதலாகிய பக்கவசனம்‌ என்னும்‌ உறுப்‌ 
பாம்‌. இதனால்‌, வாதி, சத்தம்‌ அநித்தப்பொருள்‌ என்னும்‌ உணர்‌ 
வுடையன்‌ என்னும்‌ உணர்வு எதிரியிடை யுதிக்கும்‌; உதிக்கவே 
இவன்‌ இங்கனம்‌ உணர்கற்குச்‌ சான்று என்னை? என்னும்‌ அறிய 


றவு தோன்றும்‌. 


அஅ தோன்றவே, அதனை அறிவிக்கவேண்டி இரண்டாம்‌ 


உறுப்பாகிய ஏதுவசனம்‌ கூறுவான்‌. அறு, 


(2) “(௪த்தம்‌) பண்ணப்படூதலால்‌' என்பது, (சத்தம்‌ பண்‌ 
ணப்படுதலாவது: பல்‌ நா அண்ணம்‌ இதழ்‌ முதலிய உறுப்புக்களின்‌ 
முயற்சியால்‌ எழுத்தொலியுண்டாக்கப்‌ படுதல்‌.) 


இவ்வேஅவாசகங்கேட்ட எதிரிக்கு, சத்தம்‌ பண்ணப்படுவகா 
யிருந்தால்‌ அத அகதித்‌ தமாயிருக்கவேண்டும்‌ என்பது என்ன நிய 
மம்‌? என்னும்‌ சங்கையுண்டாகாகிற்க அச்சங்கை தீருமாறு அமித்‌ 
தத்தன்மையாயெ துணிபொருளை விட்டுநீங்காச தொடர்புடை 
யது எதுப்பொருளாகிய பண்ணப்படுதல்‌ என்பதைக்‌ காட்ட 
வேண்டி வியாத்திவசனத்‌துடன்கூடிய மூன்றாவது உறுப்பாயெ 
தருஷ்டாந்தவசனம்‌ கூறுவான்‌, ௮௮, 


(3) “யாதுயாது பண்ணப்படூவது அது அது அநித்தமாயுள்ளத; 
குடம்போலும்‌' என்பது. 


இதனுள்‌ ₹யாதுயாது பண்ணப்படுவத அது அது அர்த்த 
மாயுள்ள த” என்பது வியாத்‌ திவசனம்‌, 


நியாயப்பிரவேச மணிமேகலை. ௧௨௩ 


்‌ வியாத்தியாவது: ஏதுப்பொருள்‌, தானுள்ளவிடத்தில்‌ தப்பா 
திருக்கும்‌ அணிபொருளில்லா தவிடத்தில்‌ இல்லாததாய்‌ அத்‌ அணி 
பொருளுடன்‌ ஒருநிலைக்கள த்‌ திருத்தல்‌. 
இவ்வன்னுவயவியாத்திவசனத்தால்‌, ஏதப்பொருளாகிய பண்‌ 
“ணப்படுதலுள்ளவிடத்தெல்லாம்‌ தணிபொருளாகிய அநித்தத்தன்‌ 
மையுமுண்டு என வாதியுணர்த்துகறான்‌ என்று எதிரி யுணர்வான்‌. 


அங்ஙனம்‌ உணரினும்‌ அவ்வுணர்வு வாதியினணர்வாயொழி 
யாது எதிரிக்கும்‌ உடன்பாடாதற்குரியது என்பதுதோன்ற ஏதுப்‌ 
பொருளுடன்‌ அணிபொருளும்‌ கூடியிருப்பதாக எதிரியால்‌ அறி 
யப்பட்டிருக்கும்‌ ஒரு பொருளை உதாரணமாகக்கூறுவது திட்‌ 
டாந்தம்‌ என்னும்‌ உறுப்பாம்‌. ௮௮. *குடம்போலும்‌' என்பத. 


இவ்வாறு திட்டாந்தவுறப்புக்கூறவே எதிரியும்‌, தான்‌ ஏதுப்‌ 
பொருளாகிய பண்ணப்படுத அள்ள தாயறியப்பட்ட படம்முதலிய 
பொருள்களிலும்‌ அணிபொருளாயெ அநித்தத்தன்மையுள்ளதை 
அராய்ந்தறிவான்‌. அறியவே பண்ணப்படுதலாயெ ஏஅப்பொரு 
ரூள்ளவிடங்களில்‌ அநித்தத்தன்மையாயெ துணிபொருள்‌ உண்டு 
என்னும்‌ பொதுவுணர்வு எதிரிக்கு உண்டாகும்‌, 


இதன்மேல்‌ உபனயவுறுப்புக்‌ கூறப்படும்‌. ௮௮, 


(4) “இதுவும்‌ அங்ஙனம்‌ என்ற பொதுவாய்பாடுடைய அ, 
இதன்பொருள்‌: “சத்தமும்‌ குடம்போல்‌ அநித்தத்தன்மையின்‌ 


வியாப்பியமான பண்ணப்படுதலுடைய அ? என்பதாம்‌. ' 


இதனால்‌, “அமித்தத்தன்மையைவிட்டு விலகியிராத பண்ணப்‌ 
படுதலுடையஅ சத்தம்‌” என்னும்‌ உணர்வு எதிரிக்குத்‌ தோன்றும்‌. 
இவ்வுபனயவுஅப்பால்‌ உண்டாம்‌ உணர்வும்‌, எதூவுஅப்பால்‌ 
உண்டாம்‌ உணர்வும்‌ ஓஒன்றுபோலத்‌ தோன்றுமாயினும்‌, ஏ.தவுறுப்‌ 
பால்‌ துணிபொருளுடன்‌ ஏதுவுக்குள்ள உடனிகழ்ச்சி தோன்றா 
மையும்‌, இர்நிகமனவுறுப்பால்‌ தணிபொருளுடன்‌ ஏஅவுக்குள்ள 
உடனிகழ்ச்சி தோன்றுதலும்‌ ஆகிய வேறுபாடுடைமையால்‌ 
இத வேறு கூறப்பட்டது. 


௧௨௪ செந்தமிழ்‌ 


£ இனி, அுணிபொருட்பேறுதோன்றுமாறு நிகமனவுஅப்புக்‌ 
கூறப்படும்‌: ௮௮, 
(5) “ஆதலின்‌ இங்ஙனம்‌” என்னும்‌ பொ அதவாய்பாடுடைய அ. 
இதன்பொருள்‌: “சத்தம்‌ அநித்தமாதலின்வியாப்பியமான பண்ணப்‌ 
படுசலுடைமையால்‌ பண்ணப்படு தலின்வியாபகமான அநித்த 


மாதலையுடையது' என்பதாம்‌. 


இவ்வளவும்‌ அன்னுவயப்பகுதி. இனி, இதன்‌ வெதிசேகப்‌ 
பகுதி வருமாறு:-- 

2. வேதிரேகப்பததி. 

(1) “சத்தம்‌ அநித்தம்‌' என்பது பக்கவசனம்‌. 

(2) *பண்ணப்படூதலால்‌' என்பது ஏஅவசனம்‌. 

(3) :மாதுயாது அநித்தமன்று அது அது. பண்ணப்படவதன்ற; 
ஆகாயம்போலும்‌” என்பது வைதன்மியதிருஷ்டார்‌ திவசனம்‌. 
இதனால்‌ அணிபொருளில்லாதவிடத்தெல்லாம்‌.  ஏதுப்பொருளு 
மில்லை என்னும்‌ உணர்வால்‌ பிறழ்ச்சியின்மை 'கோன்றும்‌. 

(4) “இது அங்ஙனமன்று' என்பது உபனயவசனம்‌. இதன்‌ 
பொருள்‌, அநித்தமன்மையின்வியாப்கமான பண்ணப்படு தலின்மை 
யுடையதன்று என்றபடி, 

இனி, இதன்‌ நிகமனவுஅப்பு; 

(5) “ஆதலி னிங்ஙனமன்ற்‌ என்பது, இதன்பொருள்‌: 
பண்ணப்படுதலின்மையின்வியாப்பிய மான அநித்தமாதலின்மை 


யுடையதன்ற! என்பதாம்‌. 


இவ்விடயங்களை யுட்கொண்டு மணிமேகலை ௨௯-ஆம்‌ பாட்டின்‌ 
௬௯-ஆம்‌ அடிதொடம்‌கி ௭௭-ஆம்‌ அடியளவும்‌: இச்சாமாநியா னு 
மானகிரூபணம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கறது, இதனைத்‌ தொடக்கம்‌ 
செய்திருக்கவேண்டிய முதல்‌ அடி ஒன்று காணப்படவில்லை 
யென்ற முன்னமே சொல்லப்பட்டது. அஅ காரியானுமானத்‌ 
தொடக்கம்செய்‌்திருக்கும்‌ **தூய காரிய வேதுச்‌ சுபாவம்‌” (௬௮) 


நியாயப்பிரவேச மணிமேகலை. ௧௨௫ 


என்னும்‌ அடிபோல ₹தூயசா மானிய வேதுச்‌ சுபாவம்‌' என்னும்‌ 
பொருளமையப்பெற்றதோ சடியாயிருக்சவேண்டும்‌ என்று 
கோன்னறுகிறது. ஆதலால்‌ அப்பொருளமையுமாறு ஓரடி படைத்து 
ஏனையடிகளுக்கு முன்‌ வைத்துப்‌ வர்தா உரை 
வமரையப்படுறெது. 

*(தூயசா மானிய வேதுச்‌ சுபாவம்‌) 

ஆயிற்‌ சத்த மரித்த மேன்றல்‌ 

பக்கம்‌, பண்ணப்‌ படூத லாலேனல்‌ 

பக்க தன்ம வசன மாகும்‌, 

யாதோன்று யாதொன்று பண்ணப்‌ படூவது 

அநீத்தங்‌ கடம்போ லேன்றல்‌ சபக்கத்‌ 

தோடர்ச்சி, யாதோன்‌ றநித்த மல்லாதது 

பண்ணப்‌ படாததா காசம்‌ போலேனல்‌ 

விபக்கத்‌ தோடர்ச்சி மீட்சிமோழி யேன்க.” (௬௯-௭௬) 


என்பது சாமானியானுமானகிரூபணம்‌. 


இதன்பொருள்‌: ன ட ஆயின்‌' 
என்றஅ குற்றமற்ற சாமானியானுமானத்தின்‌ இங்பக ஆராய்ந்து 
சொல்லுமிடத்‌ த்து என்றவாறு. 


ழ்‌, காரிய காரண சாமானியக்கறாத்‌அ, ஓரிற்‌ பிழைக்கையு 
முண்டு! என்றார்‌; “பிழைக்கையும்‌ உண்டு' என்ற உம்மையால்‌ 
அவை பிழையாமையும்‌ உண்டு என்பத பெறப்பட்டது என 
முன்னமே சொல்லப்பட்டது; ௮ங்கனம்‌ பிழையாக மூவகை 
அனுமானங்களையும்‌ முறையே நிரூபிக்கக்கருதி முதலில்‌ காரி 
யானுமானம்‌ சொல்லத்தொடங்ியவர்‌ * தூயகாரிய வேஅச்‌ சுபாவம்‌' 
என்று அடைகொடுத்தோ தினமையால்‌ அவ்வாறே *தூயசா மானிய 
வேதச்‌ சுபாவம்‌' என்று இவ்வனுமானநிரூபணத்தின்‌ முதலடி 
எழுதப்பட்டிருக்கலாமென்று தோன்று. 

இங்குச்‌ சொல்லப்படுவது தூயசாமானியானுமானமென்றமை 
யால்‌, ௨௪-ஆம்‌ பாட்டில்‌. **கடந்திகழ்‌ யானைக்‌ சானவொலி கேட்‌ 
டோன்‌, உடங்கெழில்‌ யானையங்‌ குண்டென வுணர்தல்‌' என்பது 
போன்ற குற்றமுள்ளசாமானியானுமானம்‌ விலக்கப்பட்டதாயிற்று, 

அவ்வனுமானம்‌ குற்றமுடையதாதல்‌ யானைக்காட்டில்‌ வேட்‌ 
டைவிருப்பாற்சென்ற தசரதன்‌. அல்‌ கானவொலிகேட்டு அங்கு 


க்௨௭௬ 2 செந்தமிழ்‌ , 


யானையுண்டென்றுஅணிக்தெய்த அம்பு சுரோசனனுயிரை உண்ட 
மையாலறியலாம்‌; இங்கு உதாரணமாகக்காட்டப்படும்‌ அனுமானம்‌ 
அங்கனமன்று என்பது தோன்ற:*தூய்சா மானிய வேதச்‌ சுபாவம்‌? 
என அடைகொடுக்கது விசேடிக்கப்பட்ட அ. 


ஈசாமானியவேது'” என்றது அணிபொருளுக்கும்‌ தனக்கும்‌ 
பொதவாயிருக்கும்‌ ஒருநிலைக்கள த்‌ இல்‌ அத்தணிபொருளோடிருக்‌ 
கும்‌ ஏதுவை உறுப்பாகக்கொண்ட அனுமானம்‌ என்றவாறு. 
“ஏது” என்றது ஏதுவுறுப்புக்குப்‌ பொருளாகுபெயராய்ப்‌ பின்‌ சினை 
யாகுபெயராய்‌ அனமானத்தக்காயிற்று. 

சுபாவம்‌ - இயல்பு; அதாவது: அவ்வனுமானபிருக்கும்‌ 
இருப்பு என்றபடி. 

ஆயின்‌ என்றது ஆராய்க்‌தசொல்லுமிடத்‌ த என்றவாறு. 

“சத்தம்‌ அநித்தம்‌ என்றல்‌ பக்கம்‌'' என்றது சத்தத்தைப்‌ பக்‌ 
கப்பொருளாகக்கொண்டு அதன்கண்‌ அடித்தத்தன்மையைத்‌ துணி 
யக்கருதும்‌ ஒருவன்‌ “சத்தம்‌ அநித்தப்பொருள்‌” என்று கூறுதல்‌ 
அவ்வனுமானத் தின்‌ முத அறுப்பாயெ பக்கவசனமாம்‌ என்றவாறு, 


பண்ணப்படுதலால்‌ எனல்‌ பக்கதன்மவசனமாகும்‌'' என்றது 
அப்பக்கவசன த்தை அடுத்து இரண்டாவது உறுப்பாக “(அச்சத்‌ 
தம்‌) மூயற்சியாத்‌ பண்ணப்படுதலால்‌'” என்னு கூறுவது ஏதுவசன 


மாம்‌ என்றவாறு. 


இதனுட்‌ சொல்லப்பட்ட, “முயற்சியாற்பண்ணப்படுதல்‌” 
ஏதுப்பொருள்‌; இது, தானுள்ளவிடத்தெல்லாம்‌ தன்‌ அணிபொரு 
ளும்‌ உள்ள,தாயிருக்கும்‌ சபக்கத்தொடர்ச்சியும்‌, தன்‌ அணிபொரு 
ளில்லாதவிடத்தெல்லாம்‌ தானும்‌ இல்லாதிருக்கும்‌ விபக்கத்‌ 
தொடர்ச்சியும்‌ உடையது. இதனை, பின்‌ சாதன்மிய வைதன்மிய 
இட்டாந்தங்காட்டுமிடங்களிற்‌ காணலாம்‌. 
பண்ணப்படுதலாகயெ இவ்வேதுப்போருள்‌ பக்கப்போருளாயெ 
சத்தத்துக்கு லிசேடணமானமையால்‌ பக்கதன்மமெனப்பட்ட அ, 
சேடணம்‌ யாதாயிருக்காலும்‌ ௮௮ விசேடியத்தின்‌ தர்மம்‌ எனக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ தருக்க_நால்வழக்கு. ஏதுப்பொருளெல்லாம்‌ பக்கப்‌ 
பொருளுக்கு விசேடணமாகவே இருக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ 


நியாயப்பிரவேச மணிமேகலை, - ௧௨௭ 


கருத்தால்‌ “பக்கத்து ஊன்றிநிற்றல்‌'” ஏ.அவிற்கு ஓரிலச்கணமாகச்‌ 


சொல்லப்பட்டமையால்‌ ௮௮ பக்கதன்மமென வழங்கப்பட்ட த. 


இனி மூன்றாமுறுப்பினுள்‌ முதலாவதாகச்‌ சபக்கத்தொடாச்‌ி 
யுடன்கூடிய சாதன்மியதிட்டார்தவசனம்‌ சொல்லப்படுகிறது: 
“யாதொன்று யாதொன்று பண்ணப்படுவ அ, அநித்தங்‌ கடம்போ 
லென்றல்‌ சபக்கச்தொடர்ச்‌ச'' என்று, 

இதன்பொருள்‌: “எத என முயற்சியொத்‌ பண்ணப்படுவதோ 
அது அர அநித்தப்பொருளாயுள்ள” என்றுகூறுதல்‌ சபக்கத்‌ 
தொடர்ச்சியுடன்கூடிய திருஷ்டார்தவசனம்‌ என்பதாம்‌. 

வினாவடுக்கால்‌ சுட்டடுக்கு வருவித்‌ அமைக்கப்பட்ட து; இத 
னால்‌, முபற்சிபாற்பண்ணப்படுவனவெல்லாம்‌ அநித்தம்‌ என்றவாறு 
யிற்று. இது சபக்கத்தொடர்ச்வெசனம்‌. குடம்போல்‌ என்றது 
திருஷ்டாந்தவசனம்‌ இதனாற்‌ சொல்லப்பட்ட குடம்‌ திருஷ்டார்தப்‌ 
பொருள்‌. குடத்தில்‌, பண்ணப்படு தலாடிய ஏஅப்பொருளும்‌ அநித்‌ 
தீத்தன்மைபாகய அணிபொருளும்‌ ஒருங்றொத்தலால்‌ அன்னுவய 
திட்டாந்தமாயிற்று, 

சபக்கத்தொடர்ச்சியென்றது உடன்பாட்டுடனிகழ்ச்9; அது 
அவ்வுடனிகழ்ச்சியைப்‌ புலப்படுக்கும்‌ வியா,த்‌திவாசகத்‌ அக்குப்‌ 


பொருளாகுபெயசாய்‌, அ௮அ சினையாகுபெயராய்‌ அவ்வாசகத்‌ 
, அடன்கூடிய சபக்கதிருஷ்டார்தவசனத்தை யுணர்த்திமின்ற து. 


இத்திருஷ்டாந்தவசனத்‌ இன்பின்‌ சொல்லற்குரிய உபனயம்‌ 
நிகமனம்‌ என்னும்‌ உறுப்புக்கள்‌ இங்குச்‌ சொல்லப்படவில்லை. 
அவை, பின்‌, “ஓட்டிய வுபநய நிகமன மிரண்டூந்‌, திட்டாந்‌ தத்தி 
லேசேன்‌ றடங்கும்‌” என்று சொல்லப்படு தலால்‌, அவற்றைத்‌ திட்‌ 
டாந்தவுஅப்பு ளடக்க, பக்கம்‌ ஏது இட்டார்சம்‌ என்னும்‌ மூன்று 
உுப்புக்களேபோஅம்‌ என்றகருத்தால்‌, அவற்றைக்‌ கூறாஅ விடுத்‌ 
தார்‌. - ்‌ 

அங்ஙனம்‌ விடுத்தார்க்கு, வியாத்‌ இவாசகத்தால்‌ ஏஅப்பொரு 
ரூள்ள இடமெல்லாம்‌ அணிபொருளும்‌ உண்டு என்பதை உணர்த்த 
வேண்டி. அவ்வாறுள்ளதொருபொருள்‌ இட்டார்தமாகக்காட்டப்‌ 


. பட்டமையால்‌ ஏஅப்பொருளுள்ள பக்கப்பொருளிலும்‌ அணி 


பொருளுண்டென்பது போதரும்‌ என்பத கருத்தாகக்கொள்க, 


௧௨௮ . ' செந்தமிழ்‌ 


மேல்‌ வைதன்மியதிருஷ்டாந்தவசனம்‌ சொல்லப்படுகிறது: 
்‌..., யாதொன்‌ நநித்தமல்‌ லாதது, பண்ணப்‌ படாததா காசம்‌ 
போலெனல்‌, விபக்கத்‌ தொடர்ச்சி மீட்சிமொழி யென்க' என்று. 


இதன்பொருள்‌: எது எது நித்தப்பொருளோ ௮து ௮௮ 
மூயத்யொத்பண்ணப்படுவதன்று; ஆகாசம்போல' என்று கூறுதல்‌ 
சாத்‌இியசாதனதன்மங்களுக்கு இடனாகாத விபக்கவியாக்தியுடன்‌ 
கூடிய வைதன்மியதிருஷ்டாந்தவாசகமாம்‌ என்றவாறு, 

பொருள்சோக்கம்பற்றி வினாவை அடுக்காக்கி அதற்கிசையச்‌ 
சுட்டடுக்கு வருவித்துப்‌ பொருளுமைக்கப்பட்ட அ. 

“சத்தம்‌ அநித்தம்‌ என்று அணிபொருள் கூறினமையால்‌ அத்‌ 
தஅணிபொருளின்மையைத்‌ தெளிவாகக்காட்டவேண்டி அமித்தமல்‌ 
லாதது என்றாராயினும்‌ நித்தம்‌ என்பது அதன்பொருளாயிற்று. 

ஆகாசத்தின்௧ண்‌, அணிபொருளாகிய அநித்தத் தன்மைக்கு 
மாறான கித்தத்தன்மையும்‌, ஏதுவாகிய பண்ணப்படுதற்கு மாறான 
பண்ணப்படாமையும்‌ உண்மையால்‌, அவ்வாகாயம்‌ வைதன்மிய 
திட்டாந்தமாயிற்ற. ப 

விபக்கத்தொடர்ச்சி - வியதிரேகவியாப்தி. மீட்சிமொழி- 
இன்மைமொழி; அதாவது: வியதிரேக திருஷ்டாந்தவாக்யெம்‌ 
என்பதாம்‌. ஆகவே சாத்தியசாதன தன்மங்களின்‌ இன்மையைக்‌ 
காட்டும்‌ வியதிரேகவியாத்‌இிவாசகத்‌ அடன்கூடிய வைதன்மிய 
இிருஷ்டாக்தவாசகம்‌ என்பது போந்தபொருளாயிற்று. 

இவ்வாறாக மணிமேகலையுட்‌ சொல்லப்பட்டு இப்பொழுது 
காணப்படாதனவாய காரியகாரணசாமானியா அனுமானங்களின்‌ வர 
லாறு, வேறுதாரணங்களாலும்‌, மணிமேகலையிற்‌ காணப்படும்‌ சில 
அடிகளாலும்‌ ஆராய்ந்‌ த ஒருவாறறிவிக்கப்பட்ட அ. 

இனி, நியாய.நூல்களிலும்‌ நியாயப்பிரவேசத்திலும்‌ காணப்‌ 
படாமல்‌ அருத்தோன்றம்‌ அனன்னுவயானுமானம்‌ ஒன்று 
சொல்லப்பட்டிருக்கறெது, அது இனி ஆராயப்படும்‌. . 


திரு. நாராயணையங்கார்‌, 
பத்திராசிரியர்‌, 


உ 


கம்பராமாயண 'இன்கவித்திரட்டு, 


[௧௦௯-ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.] 


தேற்குத்தவிர மற்றைத்திசைகளுக்குச்‌ சேன்றவர்கள்‌ திரும்பிவந்து 
சீதையைக்‌ காணவில்லையென்று தேரிவித்தல்‌ 
சுக்கிரீவன்‌, சதையைக்‌ தேடும்படி வானரசேனைகளை நாலு 
திசைகளுக்கும்‌ அனுப்பியபின்‌, இட்ரெதைமலையில்‌ இராமனுக்குத்‌ 
தேறதல்வார்த்தைகள்‌ கூறிக்கொண்டிருந்தான்‌. தெற்குத்திசை 
தீவிர மற்றைத்திசைகளுக்குச்‌ சென்றவர்கள்‌ இரும்பிவற்‌து 
சீதையைக்‌ காணவில்லையென்று இராமசுக்விரிவருக்குத்‌ தெரிவித்‌ 
தார்கள்‌. | 
இராமன்‌, சீதைபிரிந்த துன்பந்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ மூர்ச்சிக்குந்தோறம்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ தேற்றத்‌ தேளிவானாய்ப்‌ 
பலமுறை சேத்துப்‌ பிழைப்பான்‌ போலல்‌. 
132 கார்வளை இருந்த அக்‌ கதிரின்‌ காதலன்‌, 
சீரிய சொற்களால்‌ தெருட்டச்‌, செங்கணான்‌ 
ஆருயிர்‌ ஆயிரம்‌ உடைய னாமெனச்‌ 
சோர்தொறு.ம்‌ சோர்தொறும்‌ உயிர்த்துத்‌ தோன்றினான்‌. 
இ-ள்‌. இராமன்‌ (சீதை பிரிவாற்றாமையால்‌ உயிர்‌ நீங்கினான்‌ 
போல்‌) மயங்க மூர்ச்சிக்குந்தோறும்‌ சுக்கிரீவன்‌ சிறந்த (தேஅதல்‌) 
வார்த்தைகளால்‌ தெளிவிக்கப்‌ (பார்த்தோர்‌ இவன்‌ பலமுறை உயிர்‌ 
நீங்கி மீள்னெ்றானாதலால்‌) பல உயிரகளுவபபான ப்ப அத 
ப்பத்‌ உயிர்பெற்று எழுந்தான்‌. 
கார்‌ - கருமை; மேகம்‌. வரை - மலை. கதிர்‌ - சூமியன்‌. காத 
லன்‌ - மகன்‌. சரிய - சிறந்த. தெறுட்டல்‌ - தெளிவித்தல்‌. செங்‌ 
க(ண்)ணான்‌ - சிவந்த கண்களையுடையவன்‌; இராமன்‌. ஆம்‌ என - 
போலும்‌ என்று சொல்லும்படி. சோர்தல்‌ - மூரர்ச்சிக்‌ தல்‌. உயிர்க்‌ 
தல்‌ - உயிர்பெற்றெழுதல்‌. 
கார்வரை இருந்தனன்‌, பாடபேதம்‌, 
2 


௧௩௦ செந்தமிழ்‌ 


இராமன்‌ பலமுறை மயங்கித்‌ தெளிந்ததைப்‌ பலமுறை செத்‌ 
அப்பிழைத்ததாகவும்‌, இறந்த உயிர்‌ திரும்பாதாதலால்‌ அவன்‌ 
பலமுறை யிறந்து பிழைத்தற்கு அவனுக்குப்‌ பல உயிருண்டு 
போலுமென்பதாகவும்‌ கூறிய ஈயம்‌ கொண்டாடத்தக்க அ. 


சீதையை அனுமான்‌ காண்பானேனும்‌ நம்பிக்கையினால்‌ 
இராமன்‌ இறவாதிருத்தல்‌. 
133 தண்டலில்‌ நெடுந்திசை மூன்றும்‌ தாயினர்‌ 
கண்டிலர்‌ மடந்தையை என்னும்‌ கட்டுரை 
உண்டுயிர்‌ அகத்தென ஒருக்க வும்‌,உளன்‌, 
திண்திறல்‌ அனுமனை நினையும்‌ சிந்தையான்‌. 
இ-ள்‌. (கிழக்கு மேற்கு வடக்கு ஆதிய) மூன்று திக்குக்க 
ஸிலும்‌ சென்ற வானரர்‌ சதையைக்‌ காணவில்லையென்ற சொன்ன 
சொல்‌ வருத்தஞ்செய்யாகிற்கவும்‌, இராமன்‌, அனுமா(ன்‌ சதை 
யைக்‌ காணக்‌ கூடியவனென்ற அவனை நினையும்‌ மனமுடையவனாய்‌ 
(அர்‌ நினைவினால்‌ ஈம்பிக்கைகொண்டு உயிரை விடாதிருந்த தனால்‌) 
உயிர்‌ (போய்விடவில்லை) உள்ளேயிருக்றெதென்று (சொல்லும்படி. 
யான அம்மாத்‌ திசையே உயிருடையானாக) இருக்கின்றான்‌. 
தண்டுதல்‌-தடைப்படுதல்‌, நெடுமை - பெருமை, தாயினர்‌ - 
தாவினர்‌ (விளைந்து சென்றனசென்றபடி). மடர்தை - பெண்‌ - 
சிதை. கட்டுரை - உறுதிச்சொல்‌. ஒறுத்தல்‌ - வருத்துதல்‌, 
இண்மை - வலிமை, திறல்‌ - வலிமை. திண்திறல்‌ - மிக்கவலிமை. 
“அகத்து (-உள்ளே) உயிர்‌ உண்டு' எனற்பாலஅ, செய்யுளாதலால்‌ 
“உண்டு உயிர்‌ அகத்து' என அடி தலைமாறிரின்றது. *ஓறுக்கவும்‌ 
உயிர்‌ உண்டு (-உளஅ) என” என்று கூட்டாது உயிர்‌ உண்டென 
(-உண்டாலென - உண்டாற்போல) ஓறுக்கவும்‌' ஏன்று கூட்டலு 
மாம்‌. 
தேன்றிசைசேன்றார்‌ திரும்பாமை, மரணத்தாலோ, 
மற்றேதனாலோ என, இராமன்‌ வினாவல்‌. 
[இசாமன்‌, அன்பம்‌ மேலிடச்‌ சுக்ர வனைநோக்கிச்‌ “ததை 
யைச்‌ தேடச்செய்த முயற்சி பயன்படவில்லை அவளைத்‌ தேடித்‌ 


கம்பராமாயண இன்கவித்தாட்டு, கரக 


தென்றிசைக்குச்‌ சென்றவர்கள்‌ திரும்பவில்லை. அவர்கள்‌ இரும்பு 
தற்குச்‌ குறித்த கால எல்லை கடந்‌ அவிட்டத. அவர்கள்‌ செத்‌அப்‌ 
போனார்களோ ? சாகவில்லையானால்‌, அவர்களுக்கு வேறு ஆபத்து 
யாது நேர்ந்ததோ? அவள்‌ மாண்டனள்‌. மாண்டவார்த்தையை 
மீண்டுபோய்க்‌ கூற தலினும்‌ நாமும்‌ மாண்டொழிதல்‌ நன்று? என்று 
மாண்டார்களோ ? இராக்கதரை எதிர்த்துப்‌ பொருத இறர்து வீர 
சுவர்க்கமடைந்தார்களோ ? இறவாராய்ச்‌ சிறைப்படுத்தப்பட்டார்‌ 
களோ? தவணைகழிக்கபின்‌ திரும்பிப்போய்த்‌ தண்டனையடை த 
லினும்‌ தவஞ்செய்தல்‌ சிறந்ததென்று தவஞ்செய்நின்றார்களோ ? 
அவர்கள்கிலைமையைச்‌ சொல்லு?” என்றான்‌. 


அங்கதனாதியர்‌ மதுவனத்தை அழிக்கின்றனரேனத்‌ 
ததிமுகன்‌ சுக்கிரீவனிடம்‌ சொல்லல்‌. 

அப்போது, ததிமுகன்‌, தலையினின்‌ ற! இரத்தம்‌ வடியவர்து, 
சுக்கரிவன்காலில்‌ விழுக்து, தொழுது எழுந்து, கூப்பியகையனாய்‌ 
“மதூவனம்‌ முழுவதும்‌ இன்றே அழிந்திடும்‌' என, “அழிப்பார்‌ 
ஆர்‌?” என, *நீலனும்‌ குழுதனும்‌ சாம்பவானும்‌ சேனையோடு வந்‌. 
மதுவனத்தை அழித்தலைக்கண்டு தடுத்த ஈம்‌ சேனையை, அங்‌ 
கதன்‌, அப்புறப்படுத்தி உன்னை இகழ்ந்துபேச, யான்‌ பொறுக்‌ 
காமல்‌ ஒரு பாறையை எறிய, அதனை அவன்‌ புறங்கையால்‌ 
அகற்றிவிட்டு, என்னைப்‌ பற்றி இரத்தங்கக்கக்‌ குத்திச்‌ “சுக்கரிவ 
னிடம்‌ போய்ச்‌ சொல்‌” என்று சொன்னான்‌” என்றான்‌. 

கற்புடையளாய்ச்‌ சேமமாய்ச்‌ சதை யிருக்கிறாளேன்று 
சுக்கிரீவன்‌ இராமனுக்குச்‌ சோல்லுதல்‌. 

உடனே, சுக்கிரீவன்‌, எழுக்துநின்‌.று, இராமனைக்‌ கும்பிட்டுக்‌ 
“கற்புடையளாய்ச்‌ சேமமாய்ச்‌ சிதாதேவி யிருக்கும்‌ ஈற்செய்தியை 
அவர்கள்‌ நஈடக்கை அறிவிக்கின்றது. தேவியைக்‌ கண்டவர்கள்‌ 
களிப்பினால்‌ மதுவனத்தை அழித்துத்‌ தேனைக்‌ குடித்தார்கள்‌”என்‌ 
ரான்‌. பின்பு; ததிமுகனைநோக்கி “உனக்கு ஓர்‌ உறுதிச்சொல்‌ 
உரைக்கன்றேன்‌: கேள்‌. அங்கதன்‌, அற்பத்தொழில்செய்பவ 
னல்லன்‌. தேவியைத்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடிப்பதாயெ செயற்கரிய 
செயலைச்‌ சித்திபெறச்செய்தவர்கள்‌ திறத்தில்‌ நாம்‌ அருமை 


௧௩௨ செழ்தமிம்‌ 
பாராட்டக்கடவேம்‌. அன்றியும்‌, அங்கதன்‌ அரசனா தலால்‌, 'அவ 


னோடு மாறபடலாகாஅ. அவனைச்‌ சரணடைவாயாக? என்றான்‌. 


சுக்கிரீவன்‌ ஆணைப்படி அங்கதனைத்‌ ததிமுகன்‌ சரணடைதல்‌. 

ததிமுகன்‌, சுக்கரிவனை வணங்கித்‌ திருவுள்ளப்படி செய்கின்‌ 
றேன்‌” என்ற விடைபெற்ற௮ுச்சென்‌.ற மதுவன த்தை அடைந்தான்‌. 
அவனைக்‌ கண்ட அங்கதன்‌, “இன்னும்‌ எதிர்ப்பானானால்‌, கொன்‌ 
றிடுவேன்‌' என்று நினைந்தான்‌. ததிமுகன்‌ தூரத்தே வரும்‌ 
போதே, *தொண்டன்‌' என்று சொல்லித்‌ தொழுதுகொண்டு 
வந்து, *வெட்டினாற்போல அடியேன்செய்த குற்றத்தை மன்னித்‌ 
தருள்க? என்று அடியற்ற மரம்போல விழுந்து வணங்க, அங்‌ 
கதன்‌, குனித்து; அவனை வாரியெடுத்அ மார்புறத்‌ தழுவி நான்‌ 
செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுப்பாயாக” என்று உபசாரவார்த்தை 
கூறினான்‌. 

வெயில்‌ வேப்பம்‌ தணியுமுன்னே, அனுமான்‌, இராமனுக்குச்‌ 

சீதைசேமம்‌ தேரிவிக்கச்‌ சேல்லல்‌. 

“இன்னும்‌ இராமபிரான்‌ அன்புறாவண்ணம்‌ நீர்‌ முன்னாகச்‌ 

சென்று **சிதாதேவி சேமமாயிருக்கின்றாள்‌” என்று தெரிவிப்பீ 


ராக? என்று எல்லாரும்‌ கூற அனுமான்‌ போனான்‌. 


வெயில்‌ தாழ்ந்தபோது அங்கதனாதியர்‌ இராமசுக்கிரீவரைக்‌ 
காணச்‌ சேல்லல்‌. 


த.திமுகன்மீதுகொண்ட கோபர்‌ தணிந்த அங்கதன்‌, வெயி 
வின்‌ தாபர்‌ தணிந்த மாலைவேளையில்‌ “நாம்‌ இராமசுக்கிரீவரைக்‌ 
ம்‌ க்‌ 1 
காணப்‌ புறப்படுவோம்‌” என, எல்லாரும்‌ போகஅற்றார்கள்‌. 
ட 


அனுமான்‌ வருதலை இராமன்‌ காணுதல்‌. 
இராமன்‌, *தென்றிசைகின்று திரும்பிய சேனைவீரர்‌ தை 


யைக்‌ கண்டோமென்பரோ, வேறு கூறுவசோ?' என்று சுக்கிரீவனை 
வினவிய அதே சமயத்தில்‌, அனுமான்‌, தெற்கே சூரியன்‌ உதய 
மாலதுபோலக்‌ தோன்றினான்‌. அவனை இராமன்‌ அன்புகூர 
நன்கு நோல்னான்‌.] 


கம்பராமாயண இன்கவித்திரட்டு, ௧௩௩. 


அனுமான்‌, இராமனை வணங்காமல்‌, சீதை 
(யிருந்த திசை) யைநோக்கி வணங்குதல்‌. 


134 எய்தினன்‌ அனுமனும்‌: எய்தி, எர்தைதன்‌ 
மொய்கழல்‌ தொழுலென்‌, முளரி நீங்யெ 
தையலை நோக்கிய தலையன்‌, கையினன்‌, 


வையகம்‌ தழீஇ,றெடி இறைஞ்சி வைகினான்‌. 


இ-ள்‌. அனுமான்‌, (இராமனிடம்‌) வந்துசேர்ந்த; இராமன்‌ 
பாதங்களை வணங்கானாய்‌, சதை(யிருந்த திசை) யை நோக்க 
(வணங்‌) ய தலையும்‌ கையும்‌ உடையவனாய்‌, பூமிபடிய விழுது 
ரெடுஞ்சாண்டுடையாய்‌ வணங்கிக்டடர்தான்‌. 

எய்தல்‌ - அடைதல்‌, எந்தை - என்‌ தந்தை: கவிக்கூற்றாய்‌ 
இராமனைக்‌ குறித்தது. மொய்‌ - வலி. கழல்‌ - கால்‌. மொய்க்‌ 
கழலெனற்பாலது எதுகைநோக்கி மொய்கழலெனநின்றது. 
முளரி - தாமரை, தழீஇ- தழுவி. வையகம்‌ தழீஇ - பூமியிற்‌ 
படிய விழுந்து. நெடி இறைஞ்சுதல்‌ - சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரித்‌ 
தல்‌. வைகுதல்‌ - தங்குதல்‌; வணங்யெவன்‌ உடனே எழுந்திடா 
மல்‌ சிறிதுநேரம்‌ வணங்யெபடியே டெர்தானென்பஅகுறித்த அ. 
எய்தி ஏந்தல்‌, இறைஞ்ச வாழ்த்தினான்‌, பாடபேதங்கள்‌. 

நான்குதிசைகளுள்‌ வடக்கொழிர்த முத்திசைகளில்‌ எத்‌ 
திசைமுகமாகவோ வீற்றிருந்து, அனுமான்‌ தெற்கேயிருர்‌ து 
வருகையை எதிர்பார்த்து, அத்திசையை நோக்கியவண்ணமா 
யிருந்த இராமனைக்‌ காணவர்க அனுமான்‌, சண்டபோது, அவனைப்‌ 
பிரிந்திருந்த சதையை நினைந்து, அர்‌ நினைவின்‌ ௮வேசத்‌ தினால்‌, 
அவன்காலில்‌ விழுந்து வணங்குவதை மறந்து, அவள்பால்‌ 
வைத்த பத்தி மேலிடப்‌ பரவசமாக, இராமனுக்கு முதகுகாட்டு 
திறோமென்ற எண்ணமில்லாமல்‌ வடக்குமூகமாக வந்தவன்‌ தெற்கு 
முகமாகத்‌ திரும்பித்‌ தலைவணங்கிக்‌ கைகூப்பி, இறைவனான 
இராமனுக்கு எதிரே கால்நீட்டும்‌ அத்தியந்த ௮பசாகஞ்செய்கிறோ 
மென்ற பிரஞ்ஞை சிறி மின்றிச்‌ ீதாத்‌தியானபமனாய்ப்‌ பூமியில்‌ 
அடியற்றமரம்போல விழுந்‌ து சாஷ்டாங்கமாக வணங்கிக்‌ இடக்கான்‌ 


என்பது கருத்து, அனுமான்‌ இராமனை வணங்காமல்‌ சதையை 


௧௩௪ செந்தமிழ்‌ 

அவளிருந்த தஇிசைரோக்‌க வணங்யெது, அவள்‌ கற்பு நீங்காமல்‌ 
சேமமாயிருக்கறொளென்பதைச்‌ சொல்லினால்‌ உணர்த்துமுன்‌ குறிப்‌ 
பினாலுணர்த்தக்கருதி யென்று கூறவா ருளர்‌. அவன்‌ அவ்வாறு 
கருதவில்லையாயினும்‌, கரு தன ந்போலவே, அவன அ அவசச்செயல்‌ 
கள்‌ சதையின்‌ கற்பையும்சேமத்தையும்தெரிவித்தமை தெளிவாம்‌. 


எல்லாம்‌ அறியவல்ல இராமன்‌, அனுமான்‌ தனக்கு நேரே 
கால்நீட்டித்‌ தன்பத்‌தினியை வணங்கியது தன்னை நேராக வணங்கு 
தலினும்‌ இறந்ததென்றும்‌ அனுமானது உடம்பின்‌ அபசாரச்‌ 
. செயல்‌ அவனது உள்ளத்தின்‌ உபசாரச்செயலைச்‌ சிறப்பித்ததென்‌ 
அம்‌ ஊூத்தணர்ந்தானென்பது ஆராய்ந்து அறியத்தக்கது, 
அதிமேதாவியான அனுமான்‌, தான்‌, அறியாமல்‌ இராமனுக்குச்‌ 
செய்த அபசாரம்‌, இராமபத்தி காரணமாக ஏற்பட்ட இதாபத்தி 
மேலீட்டால்‌ நிகழ்ந்ததென்றுணர்ந்தபோது, தான்வேறு சீதை 
வேறென்றெண்ணாத இராமன்‌ சீதைக்குச்‌ செய்த வணக்கம்‌ தனக்‌ 
குச்‌ செய்ததெனக்கொண்டானென்று தெரிந்தானென்பதும்‌ உய்த்‌ 
அணமத்தக்கது. அதனால்‌, அனுமான்‌, சீதையை வணங்கியெழுந்த 
பின்‌, இராமனுக்குச்‌ செய்யத்தவறிய வணக்கத்தைச்‌ செய்தா 
னென்று கூறப்படவில்லை. 


அனுமான்சேயல்களால்‌, சீதை சேமமாயிருத்தலையும்‌ 
கற்புடைமையையும்‌ இராமன்‌ ஊகித்துணர்தல்‌. 
135 இண்திறல்‌ அவன்செயல்‌ தெரிய நோக்கினான்‌, 
வண்டுறை ஓதியும்‌ வலியள்‌, மற்றிவன்‌ 
கண்டதும்‌ உண்டவள்‌ கற்பும்‌ ஈன்றெனக்‌ 
கொண்டனன்‌, குறிப்பினால்‌ உணரும்‌ கொள்கையான்‌. 
இ-ள்‌ (முகம்‌ முதலிய அவயவங்களின்‌ தோற்றஞ்‌ செயல்க 
ளாகிய) குறிப்புக்களினால்‌ (உள்ளத்தினுள்ளே நிகழ்வதைத்‌) 
தெரிர்துகொள்ளும்‌ திறமையுடைய இராமன்‌, அனுமானுடைய 
(வழக்கமல்லாச அசாதாரணமான) செய்கையை நன்றாக(க்‌ கவ 
னித்‌த)ப்பார்த்தான்‌: (பார்த்துச்‌) சீதை சேமமாயிருக்கிறாள்‌; 
இவன்‌ அவளைக்‌ கண்டதுண்டு; அவள்‌ கற்புநிலை கலங்கவில்லை 
யென்ற தெரிந்துகொண்டான்‌. 


கம்பராமாயண இன்கவித்திரட்டு, ௧௩௫ 


திண்மை - வலிமை, திறல்‌“ வலிமை, இண்திறல்‌ - மிக்க 
வலிமை. உறைதல்‌ - தங்குதல்‌, ஓதி - கூந்தல்‌. வண்டு உறை 
ஒதி - வண்டு தங்கும்‌ கூர்தல்‌ (உடையாள்‌) - தை. வலியள்‌ - 
இடமாயுள்ளவள்‌ - (தேக)பலம்‌ குறையாமல்‌ (சுகமாக) இருக்‌ 
இன்றவள்‌. கொள்கை, கோட்பு என்பதுபோல வலிமையென் னும்‌ 
திறமையை உணர்த்திநின்றது. வண்டறல்‌ ஓதியும்‌ பாடம்‌. 

சீதை இறவாது சேமமாயிருந்தாலன்றி அவளைக்‌ காணக்‌ 
கூடாமைபற்றி *வலியள்‌' என முதலாவதாகவும்‌ அவளைக்‌ கண்டா 
லன்றி அவள்‌ கற்புநிலை கலங்காதவளோ கலங்கனெவளோவென்பது 
அறியக்கூடாமையினால்‌ அவளை அனுமான்‌ கண்டதைக்‌ “கண்டதும்‌ 
உண்டு' என இரண்டாவதாகவும்‌ அவளை வணங்குதலால்‌ அவன்‌ 
அவள்கற்பின்‌ தூய்மையை அறிந்ததைக்‌ “கற்பும்‌ ஈன்று” என 
மூன்றாவதாகவும்‌ இராமன்‌ ஊத்‌ அணர்ந்தானென, அவனுடைய 
எண்ணநிகழ்ச்சிகளை நிகழ்ந்தமுறைப்படியே கவி கூறியிருத்தல்‌ 


கவனிக்கத்தக்கது. 


அனுமான்‌, கற்பலங்காரியாய்ச்‌ சேமமாயிருக்கும்‌ 
சீதையைக்‌ கண்டேனேனல்‌. 
136 “கண்டனன்‌ கற்பினுக்‌ கணியைக்‌, கண்களால்‌, 
தெண்‌ திரை யலைகடல்‌ இலங்கைத்‌ தென்ககர்‌. 
அண்டர்நா யக,இனித்‌ அறத்தி ஐயமும்‌ 
பண்டுள அயரும்‌'என்‌ றனுமன்‌ பன்னுவான்‌. 
இ-ள்‌. அனுமான்‌, (இராமனைரோக்கித்‌) தெய்வராயகனே, 
கற்பலங்காரி(யாகவுள்ள தாபிராட்டியை இலங்கையிலே என்‌ 
கண்களால்‌ (பிரத்தியட்சமாகக்‌) கண்டேன்‌. முன்‌ (அவள்‌ உயிரோ 
டிருக்றாளோ, உயிசோடிருர்‌ தாலும்‌ கற்புடனிருக்கிறுளோ என்‌ 
றெண்ணி) இருந்த சந்தேகத்தையும்‌ அதனால்‌ உண்டாயிறார்த அன்‌ 
பத்தையும்‌ விட்டுவிடுவாயாக என்று கூறிப்‌ பின்‌ அங்‌ கூறுகன்றான்‌:- 
அணி - ஆபரணம்‌. தெள்திசை அலைகடல்‌ இலங்கை - தெளி 
வான அலைகள்‌ அலைகின்ற கடல்‌ (சூழ்ந்த) இலங்கை. தென்‌ - 
தெற்கு; அழகு. தென்‌ நகர்‌ - தெற்கேயுள்ள நகரம்‌; அழகுடைய 
ஈகரம்‌, அறத்தி - அறப்பாய்‌ - நீக்குவாய்‌, இனித்‌ தவிர்தியும்‌ பாடம்‌. 


௧௩௬ செந்தமிழ்‌ 


இராவணன்‌ தனக்கு இணங்கும்படி வணங்கியபோது, சீதை 
கொடுங்கோபங்கொண்டு கடுஞ்சொற்‌ கூறியதையும்‌ அவள்‌ தற்‌ 
கொலைசெய்யப்‌ புகுந்ததையும்‌ அனுமான்‌ கண்ணாரக்கண்டதை 
மனத்துட்கொண்டு தான்‌ சீதைகற்புடைமையை அறிந்தது 
வேறொருவர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டதனாலன்று நேராகக்‌ கண்டதனா 
லென்று இராமனுக்குத்‌ தெரிவிக்கக்கருதிக்‌ “கண்டனன்‌ கற்பி 
னுக்‌ கணியைக்‌ கண்களால்‌” என்றான்‌. £கூசி ஆவி குலைவு வாளை 
யும்‌ - ஆசை யால்‌உயிர்‌ ஆசழி வானையும்‌ - காசில்‌ கண்ணிணை சான்‌ 
றேனக்‌ கண்டனன்‌ - ஊசலாடி உளையும்‌ உளத்‌ தினான்‌” (நிக்தனைப்‌ 
படலம்‌. ௨௨) என்பதைக்‌ காண்க. 


“பிராட்டியை என்று முதலிற்‌ கூறினால்‌, அவளது நிலைமை 
என்னாயிற்றென்றகூறுவானோ வென்னுஞ்‌ சங்கையினால்‌ இராம 
னுக்கு மிக்க அன்பமுள தாகக்கூடு மெனக்‌ கருதி, *$கண்டனன்‌' என 
முதலிற்‌ கூறினன்‌ அனுமான்‌; ஸ்ரீ வால்மீரொமாயணத் தில்‌ 
“த்ருஷ்டா தா”? என வருதலுங்‌ காண்க. “கண்டனன்‌” என்றதை 
யடுத்து *கற்பினுக்கணி' என்று கூறியதன்‌ காரணம்‌ தானே விளங்‌ 
கும்‌; அவள்‌ கற்பிற்‌ சிறவாதிருப்பின்‌, அவளைக்‌ கண்டது பயன்‌ 
படாமையுணர்க.... 2-௨ கற்பினுக்‌ கணியைக்‌ கண்டேனென்ற அ- 
அந்தச்‌ சீதாபிராட்டி உன்னைப்‌ பிரிந்து சிறைப்பட்டிருக்கன்ற அம்‌ 
குக்‌ கண்களினின்று நீரைத்‌ தாரைதாரையாகப்‌ பெருக்கிக்கொண் 
டிருப்பதனால்‌, அவள்‌ கற்பினுக்‌ கணியாவளென்பதை யுணர்ந்தே 
னென்றவாறு: கற்புக்‌ கெட்டிருப்பின்‌ அயர்க்குக்‌ கா.ரணமில்லையாத 
லால்‌, இவ்வாறு கூறியது: **கலங்குகெண்‌ டிரையிற்‌ ராய கண்ணி 
னீர்க்‌ கடலிற்‌ கண்டேன்‌” என மேல்வருவதம்‌, “அழுவ தல்ல தய 
லொன்றுஞ்‌ செய்குவ ததியாள்‌”' என்றதும்‌ காண்க.” வை. மு. கோ, 


சீதை இராமன்தேவியாகவும்‌ தசரதன்மருமகளாகவும்‌ சனகன்‌ 
மகளாகவும்‌ இருத்தற்கு ஏற்ற தகுதி மிகுதியாக உடையாளேனல்‌. 
137 “உன்பெருச்‌ தேவி யென்னும்‌ உரிமைக்கும்‌ உன்னைப்‌ பெற்ற 
மன்பெரு மருக யென்னும்‌ வாய்மைக்கும்‌ மிதிலை மன்னன்‌ 
'தன்பெரும்‌ தனயை யென்னும்‌ தகைமைக்கும்‌ தலைமை சான்றாள்‌, 


என்பெரும்‌ தெய்வம்‌; ஐயா, இன்னமும்‌ கேட்டி” என்றான்‌. 


கம்பராமாயண இன்கவித்திரட்டு, ௧௩௪ 


இ-ள்‌. “சுவாமி, எனக்குச்‌ சிறந்த தெய்வமான சீதாபிராட்டி, 
உனஅ கோப்பெருந்தேவியென்ற உரிமைப்பாட்டுக்கும்‌ தசரத 
சக்கரவர்த்திக்கு முதல்‌ மருமகள்‌ என்‌ ஐ (பிரபல) வார்த்தைக்கும்‌ 
சனகமகாராசனஅ பிரதானபுத்திரியென்னும்‌ தகுதிக்கும்‌ (ஏற்ற) 
சிறப்புமிகுந்சவள்‌. (அவள்‌ பெருமைக்குணங்கள்‌ இவ்வளவில்‌ 
அடங்கவில்லை) இன்னமும்‌ கேட்பாயாக” என்று (அனுமான்‌ 
தொடர்ந்து) கூறுகின்றான்‌. 


மன்‌ - அரசன்‌. மருகி - மருமகள்‌. வாய்மை - வார்த்தை, 
தனயை - மகள்‌. தகைமை - தகுதி, தலைமை - முதன்மை- 
மேன்மைஃதிறப்பு. சான்றாள்‌ - மிகுந்தாள்‌. கேட்டி - கேட்பாயாக 


சீதை, மனைவியாகவும்‌ மருமகளாகவும்‌ மகளாகவும்‌ உள்ள நிலை 
களில்‌ ஒப்பு ஒருவருமின்றி உயர்வற உயர்ந்து முதன்மையுற்‌.று 
விளங்குன்றாளென்ப அ கருத்து. 


இர்தக்கவியில்‌, சீதை, தனக்கு உறவினரான உயர்பெருர்‌ 
தகையாளர்க்குத்‌ தான்‌ உறவினளாயிருத்தற்குச்‌ சிறந்த தகுதியைக்‌ 
கடுஞ்சோதனைக்குள்ளானகாலத்தில்‌ கற்புநிலை கலங்காதிருந்தத 
னால்‌ மிகுதியாகப்‌ பெற்றாளென்பஅ கூறப்பட்டது. அடுத்தஇரண்டு 
கவிகளில்‌, அவள்‌ தனக்கும்‌ தனக்கு உரியோரான மேலோர்க்கும்‌ 
 கீழோர்க்கும்‌, தன்‌ கற்புநில்காரணமான சிறந்த பெருமையை 
அளித்தாளென்பது கூறப்படுகின்ற அ. 


சீதை கடூந்துன்பத்தைப்‌ போறத்துக்‌ கற்பைக்‌ காத்தலால்‌, தனக்குத்‌ 

தன்னையே நேராக்கிக்‌ கணவனான இராமனுக்கு அவனையே 
“நேராக்கித்‌ தோண்டனான அனுமானுக்கு அவனையே 
நேராக்கினாளேனல்‌. 

138£பொன்னல தில்லைப்பொன்னை ஓப்பெனப்‌, பொறையில்நின்றாள்‌, 
தன்னல தில்லைத்‌ தன்னை ஓப்பென; தனக்கு வந்த 
நின்னல தில்லை நின்னை ஓப்பென நினக்கு நேர்ந்தாள்‌; 
என்னல இல்லை என்னை ஓப்பென எனக்கும்‌ ஈந்தாள்‌ - 


| 


௧௩௮ செந்தமிழ்‌ 
இ-ள்‌. “சீதாதேவி, பொன்னுக்கு ஒப்பான பொருள்‌ 


பொன்னையல்லது வேறில்லையென்பதபோலத்‌ தனக்கு ஓப்பாவார்‌ 
தன்னையல்லது வேஜொருவருமில்லை யென்னும்படி பொறுமைக்‌ 
குணத்தில்‌ நிலைத்‌ தநின்றாள்‌; தனக்கு(க்‌ கொழுஈனாக) வாய்த்த 
உனக்கு ஓப்பாவார்‌ உன்னையல்லது வேறொருவருமில்லையென்னும்‌ 
படி உனக்கு(ப்‌ பிரசித்தியைக்‌) கொடுத்தாள்‌; (தொண்டனான) 
என்னை ஓப்பவர்‌ என்னையல்ல அ வேறொருவருமில்லையென்‌ னம்படி 
எனக்கும்‌ (வரம்‌) அருளினாள்‌. 


பொறை - பொறுமை. நேர்தல்‌ - கொடுத்தல்‌, பொன்னை 
யொப்பன, தன்னையொப்பவர்‌, நுன்னையொப்பவர்‌, உன்னையொப்‌ 
பவர்‌ என்பனவும்‌ பாடம்‌. 


இராமனைப்‌ பிரிந்து அடைந்த சொல்லற்கரிய துன்பங்களைச்‌ 
சிகை ஆச்சரியகரமாகப்‌ பொறுத்ததைக்‌ கருக்‌ அட்கொண்டு, 
இங்கே, அனுமான்கூற்றாகப்‌ £பொறையில்‌ நின்றாள்‌” என்ற கம்பர்‌, 
முன்‌, கவிக்கூற்றாகச்‌ சீதையை “உமையா சொக்கும்‌ மங்கையர்‌ 
உச்சிக்‌ கரம்வைக்கும்‌ கமையாள்‌*” என்று கூறியிருப்பதும்‌ இனி, 
இப்படலத்தில்‌ “விற்பெருற்‌ தடந்தோள்‌” என்ற பாட்டில்‌ விதர்‌ 
தெடுத்துக்கூுறும்‌ சீதையின்‌ சிறந்தகுணங்களுள்‌ நடுநாயகமாக 


அவளது £இரும்பொறைரயைக்‌ கூறுவதும்‌ கவனிக்கத்தக்கவை. 


கம்பர்‌ சதையின்‌ குணங்களுள்ளே பொறுமைக்குணத்தைப்‌ 
பல இடங்களில்‌ சிறப்பாகக்‌ கூறியதன்‌ காரணம்‌, அவள்‌, “அகழ்‌ 
வாசைக்‌ தாங்கும்‌ நிலம்‌' எனப்‌ பொறுமைக்குச்‌ இறந்த உவமான 
மாகவுள்ள பூமியின்‌ அதிதேவதையான பூதேவியின்‌ அமிசமாய்ச்‌ 
சனகமகாராசன்‌ யாகஞ்செய்தற்கு உழுத படைச்சாலில்‌ பூமியுள்‌ 
ளிருந்து தோன்றியதுபோலும்‌. 


* மிதிலைக்காட்‌சப்படலம்‌, ௨௫, கமை- பொறுமை, 


ர்‌ இருமை - பெருமை, பொறை - பொறுமை, இரும்பொறை - மகத்‌ 
தான பொறுமை, 


கம்பராமாயண இன்கவித்திரட்டு, ௧௬௯ 
செம்புமுதலிய வேறுலோகக்கலப்புற்ற தங்கத்தைப்‌ புடத்தி 
விட்டால்‌, தன்னோடு கலந்திருந்த உலோகங்களெல்லாம்‌ எரிர்‌ 
தொழிர்துபோகத்‌ தனியாகத்‌ தங்குவது தங்கமே, (அதனால்‌, 
கோக்குகலென்னும்‌ பொருளுடைய நோக்கம்போலத்‌ தங்கம்‌, 
தங்குதலென்னும்பொருளுடையதாய்ப்‌ பொன்னுக்கு ஒரு பெய 
சாயினதுபோலும்‌.) புடச்சோகனையைப்‌ பொறுக்கமாட்டாது 
மற்றெல்லா உலோகங்களும்‌ நிலையாதொழியப்‌ பொன்‌ ஒன்றே 
பொறுத்து நிலைகெடாதிருத்தல்போல, மற்றெல்லாமக்களும்‌ 
பொறுக்கமாட்டாமல்‌ நிலைகெட்டொழியும்படியுள்ள துன்பச்‌ 
சோதனையைப்‌ பொறுத்து நிலைகெடாதுநின்றாள்‌ சீதையென்பது 
முதலிரண்டடிக்கருத்‌அ. 


பொறுமைக்கு நிலைப்பிடமாய்‌, அதனால்‌ தானன்றித்‌ தனக்கு 
நிகரில்லாதவளான சீதை, தனக்கு நாயகனாகப்பெற்ற இராமன்‌ 
அப்படிப்பட்ட மனைவியைப்பெறாத மற்றைய ஆடவசெவரும்‌ 
ஓப்பாகாது தனக்குத்‌ தானே ஓப்பாகும்‌ பிரசித்தியைப்‌ பெறச்‌ 
செய்தாளென்பஅ மூன்றாம்‌ அடிக்கருத்‌௮. 


அனுமான்‌, ஊழி ஒர்‌ பகலா ஓம்‌ யாண்டெலாம்‌ உலகம்‌ ஏழும்‌ 
ஏழும்‌ வீவுற்ற ஞான்றும்‌ இன்றென இருக்தி' என்னு சீதை தன்னை 
வாழ்த்தித்‌ தொண்டரானாருள்ளே தன்னையன்றித்‌ தன்னையொப்‌ 
பவ ரில்லையென்னும்படி. தான்‌ சரஞ்சீவியாகும்‌ வரம்‌ சர்ச்‌ 


னென்பது நான்காமடிக்கருத்‌ அ. 


சீதை தன்னைச்‌ சார்ந்தார்க்கு மேன்மையும்‌ பகைத்தாருக்குக்‌ 
கேடும்‌ உண்டாகச்சேய்தாளேனல்‌. 


189. *உன்குலம்‌ உன்ன தாக்‌சி, உயர்புகழ்க்‌ கொருத்தி யான 
தன்குலம்‌ தன்ன தாக்கித்‌, தன்னைஇத்‌ தனிமை செய்தான்‌ 
வன்குலம்‌ கூற்றுக்‌ இந்து, வானவர்‌ குலத்தை வாழ்வித்‌ 


தென்குலம்‌ எனக்குத்‌ தந்தாள்‌, என்‌இனிச்‌ செய்வ தெம்மோய்‌!? 


௧௪௦ செ ந்‌ தமிழ்‌ 


இ-ள்‌. எங்கள்‌ மாதாவான சீதாதேவி, உன்னுடைய குலம்‌ 
(இக்ஷ்வாகுகுலம்‌, ரகுகுலம்‌, ககுஸ்ககுலம்‌ என வழங்குதலொ 
ழிந்து) இராமகுலம்‌ (என வழங்கும்படி) அகச்செய்து; தனது 
குலம்‌ (சனககுலமென்பத தவிர்ந்து) சீதைகுலம்‌ (என்னும்படி) 
ஆகச்செய்து, தன்னை (உன்னைவிட்டுப்‌ பிரித்‌த)த்‌ தனியளாகும்படி 
செய்ச இராவணனது இராட்சசகுலத்தை எமனுக்குக்‌ கொடுத்து 
(மாளச்செய்‌ த), தேவர்குலத்தை வாழச்செய்அ, எனது வானர 
குலத்தை (அனுமான்குலமென என்பேரால்‌ வழங்கச்செய்த) 
எனக்கு(ப்‌ பெருமை) ஈத்தாள்‌. (அவள்‌ செய்த, இப்படிப்பட்ட 
அருமையான செயல்களினும்‌ நெந்த செயல்‌) யாது இனிச்‌ 
செய்தற்‌ இருக்கின்றது!” 

கூற்று - எமன்‌. மோய்‌ - தாய்‌. ஒருத்‌ தியாய, இத்தன்மை 
செய்தான்‌, செய்த மன்குல மறலி, வானவர்‌ குலமுங்காத்தின்ற, 


செய்வதம்மா என்பன பாடபேதங்கள்‌. 


புகழ்களில்‌ தன்னை யொத்ததும்‌ தன்னின்‌ மிக்கது மில்லாத 
தாய்‌ உயர்ந்த புகழை வேறெவரோடும்‌ பங்டொது தானொருத்‌ 
இக்கே தனியுரிமையாகப்பெற்ற என்ற விரிவான பொருளை 
“உயர்புகழ்க்‌ கொருத்தியான' எனச்‌ சுருங்கச்சொல்லி விளங்க 


வைத்த ஈயம்‌ மிகவும்‌ பாராட்டற்பாலது. 


இதையின்‌ அருங்குணங்களும்‌ அரிய செயல்களும்‌ அவளை 
மேம்படுத்தியதன்றி அவளைச்‌ சார்ந்தாரையும்‌ மேன்மையுறச்‌ 


செய்ததென்பது கருத்து. 
[தோடரும்‌.] 


வெ. ப. சுப்பிரமணியமுதலியார்‌. 


மாறனலங்காரத்‌ திலுள்ள சில செய்திகள்‌. 


1. திருவழுதிவளராடு. 
இத; தென்தமிழ்ராட்டில்‌ தண்பொருநல்‌ (தாம்பிரபர்ணி) 
யாற்றின்‌ கரையில்‌ ஆழ்வார்‌திருககரியைப்‌ பேரூராகக்‌ கொண்‌ 
டஅ; யாற்றின்‌ இருகரைகளிலும்‌ ஒருகாதநீளமும்‌ அமைக்காத 
வகலமுமுள்ள தாயிருந்த அ. வழுதியென்பஅ பாண்டியரின்‌ பெயர்‌, 
சங்ககாலப்பாண்டியரிற்‌ சிலரே வழுதியென்ற பெயர்‌ பெற்றிறார்‌ 
தனர்‌. இரண்டாயிரம்யாண்டுகளுக்குமுன்பிருந்தே இர்ரா டேற்பட்‌ 
டிருக்கலாம்‌; இல்லாவிட்டால்‌ சேந்தன்‌ (ஸ்ரீஜயந்தன்‌) மாறன்‌ 
காலத்திலிருந்து இப்பெயர்‌ பெற்றிருக்கலாம்‌. சடகோபர்‌ தம்மை 
“வழுதிராடன்‌” என்றும்‌ $வழுதிவளகாடன்‌' என்றும்‌ கூறுகிறார்‌. 
சங்ககாலத்தில்‌ வளநாடென்று பெயரிருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. 
பிற்காலத்தில்‌ வளநாடு என்ற பெயர்வழக்கு உண்டு. வழுதிநா 
டென்ற பெயரே முன்பு இருர்திராக்கலாம்‌. பின்னர்‌ ஆழ்வார்‌ 
காலத்தில்‌ வழுதிவளநாடாய்‌ அதன்பின்‌ திருவழுதிவளநாடா 

யிருக்கலாம்‌. 
2. பொருநல்‌ (போருரை.) 


சடகோபர்‌ பொருஈல்யாறென்றுரைக்கிறார்‌. ஈம்பியகப்பொருட்‌ 

பாயிரமும்‌ மாறனலங்காரமும்‌ பொருரையென்று கூறுகின்றன. 
8. சேம்போன்மாடத்திருக்குருகூர்‌. 

தண்பொருரையின்‌ வடபாலுள்ள காரியார்‌ உறையுள்‌ “செம்‌ 
பொன்மாடத்திறாக்குருகூர்‌' என்பது, தென்றிருப்பேசைக்‌ காரித்‌ 
இனகவிராயர்‌ உரை. இத ஆழ்‌ வார்‌தருஈகரிக்குக்கிழக்கே யாற்றின்‌ 
வடகரையில்‌ உள்ள அப்பன்கோயிலாகும்‌. அப்பன்‌ ஆழ்வார்‌ 
தந்தை காரிமன்னர்‌. கோயில்‌௪ உறையுள்‌. இங்கு ஆழ்வார்‌, 
வைகாசிவிசாகத்‌ அக்கு இசண்டுராட்களுக்குமுன்‌ எட்டாம்விழா 
வில்‌ சென்று கண்ணன்கோலங்கொள்ளும்‌ வழக்கமுண்டு, இங்கே 
“காரிமாறன்களம்‌' என்று ஒரு ரெற்போர்க்களமிறாக்கறது, 


௧௪௨ செந்தமிழ்‌ 
இவ்வூருக்குச்‌ செம்பொன்மாடத்‌ திருக்குருகூர்‌ என்ற பெயர்‌ 

இப்பொழுதில்லை. ஆழ்வார்காலத்திலும்‌ இருந்திருக்காது. காரி 
ஈத்தினகவிராயர்காலத்திலிரு்ததாகக்‌ கூறுறோர்‌. இப்பெயர்‌ 
மதுரகவியாழ்வார்‌ பாடிய கண்ணிஅண்ிறுத்தாம்பு ஐந்தாம்பாட்‌ 
டில்‌ காணப்படுகிறது. 

நம்பினேன்‌ பிறர்‌ ஈன்பொருள்‌ தன்னையும்‌ 

நம்பினேன்‌ மடவாரையும்‌ முன்னெலாம்‌ 

சேம்போன்மாடத்திருக்குருகூர்‌ ஈம்பிக்‌ 

கன்பனாய்‌ அடியேன்‌ சதிர்த்தே னின்றே, 


4. திருப்புளி, 

தென்னம்‌ பொதியர்‌ கருபொருறைத்‌ தென்கரையின்‌ 

மன்னும்‌ புளிக்கீழ்‌ வளர்‌ தருவொன்று-- 

இருப்புளியின்‌ அடியில்‌ சடகோபர்கோயி லிருக்கறஅ. இதைப்‌ 
பற்றிச்‌ சடகோபர்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லவில்லை. மஅரகவிகளும்‌ 
திருப்புளியைக்‌ குறிப்பிடவில்லை. ஆழ்வாருக்குப்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
புளியினடியில்‌ கோயிலேற்பட்டபிறகே ௮௮ சறர்திருக்கவேண்டும்‌. 

மாறனலங்காரமேற்கோட்பாட்டொன்று இப்புளியைப்‌ புகழ்‌ 
கிறது. 

பரியரைத்தாய்த்‌ இணிவயிரம்‌ பயின்‌ றுநிலங்‌ கிளைமுதற்றாய்‌ 

விரிசிளைத்தாய்ப்‌ பசுக்தழைத்தாய்‌ விரைமலர்த்தாய்‌ விழைகனித்தாய்ப்‌ 

பெரியகதி ரவன்மறைந்த பிழம்பிருட்கு முறங்காஅ 

வரிவளையூர்‌ புனற்குருகூர்‌ மநிழ்மாறர்‌ திருப்புளியே. 

திருப்புளி பழமையான து. ஏழுகளைகளுடன்‌ பெரிதாக வளர்ச்‌ 
தது. இப்பொழுது அடிமரத்தைக்‌ களைகள்‌ வசை மண்ணிட்டு 
மூடிவிட்டனர்‌. அதனால்‌ ஏழுளைகளும்‌ ஏழுமரங்கள்போற்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவ்வேலை மாறனலங்காரக்காலமாயெ கொல்‌ 
லம்யாண்டு 723. (2. பி. 1541)க்கு முன்பே நிகழ்ச்‌ விட்டத. 
“நிலம்‌ இளை முதற்றாய்‌” என்பதற்கு நிலத்தில்‌ களைகளை அடிம.ரமாக 
வுடையதாய்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, விழைகனித்தாய்‌ 
கிரும்பும்‌ பழச்தையுடையதாய்‌, இப்பொழுது பழுப்பதில்லை. 


மாறனலங்காரத்திலுள்ள சில செய்திகள்‌. ௧௪௩ 


ஆனால்‌ 20-யாண்டுகளுக்கு முன்பு ஓராண்டிற்பமுத்தத. அதத்கு 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ பழுக்கவில்லை. இதனை உறங்காப்புளி, பழாப்‌ 
புளி யென்றழைப்பர்‌, அக்காலத்திற்‌ பழுத்த. துபோலும்‌. இப்‌ 
பொழுது பலவாண்டுகளுக்கொருமுறை மட்டும்‌ பமுக்குமோ ௮ல்‌ 
லஅ வேறெர்தக்காரணத்தையொட்டிப்‌ பழுக்கும்வல்லமையற்‌ 
நிருக்கறதோ தெரியவில்லை. இரவில்‌ மற்றப்‌ புளியமசங்களிலுள்ள 
இலைகள்‌ மடிந்து. எதிரெதிரிலுள்ளவை பொருந்திக்கொள்ளும்‌. 
இம்மரத்தில்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ ஒன்றுபோல்‌ விரிந்தேயிருக்கும்‌. 
அதனால்‌ உறங்காப்புளியென்பர்‌. இதா, இப்பொழுதும்‌ பூத்துக்‌ 
காய்த்த உதிர்ர்அுவிடுகறஅ. பழுக்கும்வரை மச்‌ திலிருப்ப தில்லை. 
ஆழ்வார்காலம்‌ ஆயிரத்‌ அ_நூறுயாண்டுகளுக்கு முறிப்பது ரசம்‌ 
இம்மாத்தினாயுளும்‌ ஆயிரத்‌ அக்கதிகமானதேயாகும்‌. 
5. சக்கரபாணிநல்லூர்‌. 
இத முதலில்‌ 800-யாண்டுகளுக்குமுன்பு குறிப்பிடப்படு 
நெது. குருகூரிலுள்ள ஞானப்பிரான்கோயிலைக்‌ கட்டியவர்‌ செவ்‌ 
விருக்கைநாட்டுச்‌ “சக்கரபாணிநல்லூர்‌ அரையன்‌' வீரமுடித்தா 
னான பல்லவராயன்‌ என்பவர்‌. 
கல்வெட்டு. 
ஸ்வஸ்திஸ்ரீ: கோ மாறவர்மரான திரிபுவனச்சக்ரவர்த்தி ஸ்ரீ 
சுந்தரபாண்டியதேவர்க்கு யாண்டு 15-ஆவஅ: இத்திராமண்டபமும்‌ 
செய்வித்து ஸ்ரீ வராக நாராயணமையும்‌ உத்தனுளிக ச. 
செவ்விருக்கைநாட்டுச்‌ க ர அரையன்‌ வீர 
முடித்‌ தானான பல்லவராயன்‌. 
அதன்பின்‌ நானூறுயாண்டுகளுக்கப்பால்‌ மாறனலங்காரமேற்‌ 
கோளிலுள்ள பாட்டொன்று குருகூருக்குக்‌ கிழக்கே சக்கரபாணி 
பேர்புனைபதி இருப்பதாகக்‌ கூறுகிற, 
குருமணி குயின்றபொஜற்‌ குடமெனத்‌ தகைசால்‌ 
பருமணி வடர்தோய்ர்‌ தெழுதரு பணைமுலை; 
மூலையெனப்‌ பொடித்ததா மமைமுகை; முகைகெண்ற்‌ 
பொழுகுதண்‌ ணறவென வுறுநர்நன்‌ மார்பத்‌ 
திழுகுமான்‌ மதமளா யெழுபுனற்‌ சங்கணித்‌ 
துறைவளங்‌ கெழீஇய தொன்மைசான்‌ மரபி 


௩ 


௧௪௪ செந்தமிம்‌ 


னீங்கது புவனம்‌ யாவையுற்‌ தழைத்தற்‌ 
கோங்யெ விராமானுஜமுனி யிருக்கை: 

யாங்கது தருமமோர்‌ படிவமுற்‌ நனைய 

பாங்குறு சக்கர பாணிபேர்‌ புனைபதி: 

மழைூழித்‌ தெழுந்தபொன்‌ மாளிகைச்‌ சூளிகைத்‌ 
தழைதுகிற்‌ கொடித்தர டாமவெண்‌ மதியகட்‌ 
டுறுமறுத்‌ தூடைத்துவா ஜனொரீஇ.நடங்‌ கூங்குது 
முருகார்‌ மொய்ம்மகிழ்‌ மாறன்‌ 

குருகா புரியெனக்‌ கூறுஈன்‌ னகரே. 


இத இருவழுதிவளராட்டுச்‌ சக்கரபாணிரல்‌ அராயிருந்தால்‌ 
கல்வெட்டிற்கண்ட செவ்விருக்கைநாட்டுப்‌ பல்லவராயன்‌ சக்கர 
பாணிகல்௮ரர்‌ அசையனுடைய வீரத்தை முடித்‌ திருக்கவேண்டும்‌. 
இச்‌ சக்கரபாணிரல்‌ லூர்‌ இருந்தவிடம்‌ இப்பொழுதுள்ள முத்தா 
சம்மன்கோயிலுக்கும்‌ ஆண்டபெருமாள்பிள்ளை படி.த்துறைக்கும்‌ 
கிழக்கேயுள்ள இடமாகும்‌. 


0. திருச்சங்கணித்துறை. 


சங்கணித்துறை, இராமானுஜர்கோயிலுக்கு மேற்கேயுள்ள 
பெரிய படித்‌ அறை. ஆழ்வார்‌ (பொருநல்‌ சல்கணிதறைவனென்ற! 
தன்னைக்‌ கூறுகிறார்‌. *சங்குக ளலங்கரிக்கும்‌ துறையையுடையவன்‌” 
என்பது அதன்பொருள்‌. பிற்காலத்தார்‌ சங்கலங்காரத்துறை 
யெனக்கொண்டனர்‌. 


எல்‌. ஆதிதாதபிள்ளை, 


போன்னமராவதி. 


ஸ்ரீ: 
மதீயம ஊியாயோகம்‌. 


2 அண்ணை 


ஸ்தாபனம்‌. 
(காட்‌ தியினிறுதியில்‌ ஸஒத்திரதாரன்‌ அரங்கத்‌ தில்‌ நுழைஜறான்‌) 
ஸூத்திரதாரன்‌:— ்‌ 


ச்‌ 


உாயாசுவவொசஹு௱வய-௫இஹர7,உயாவஹாஜ? 
வாகலொஹறெ3 கவலயா8லவல நீல | 


யூ வொரி) சி; வவ க, 8ணெ ராஜ 


வெ௨-௫ய-1ஹ௦௯_8 உவாஃயஈஹா மஹ) ॥ 


J 

திருமாலின து எரந்தத்திருவடியான அ, திரிவிக்ரெமொவதாமத்‌ 
தில்‌, மூன்றுலகங்களையும்‌ அளக்குங்கால்‌, மேலுலகத்தையளப்ப 
தற்காக உயரத்‌ தூக்கப்பெற்று, ஆகாயமாயெ ஸாகரத்தில்‌ வைடூ 
ரியமணிகளால்‌ ஆக்கப்பட்ட கோட்டையைப்போல்‌ விளங்கியதோ, 
அஸுமாதர்மனத்‌ தில்‌ அன்பம்விளைப்பதாயும்‌, கீலோற்பலம்போல்‌ 
தெளிவானதாயும்‌, கத்‌ திபோல்‌ கறுத்ததாயுமுள்ள அந்தக்‌ 
திருவடியான அ (நம்மைக்‌) காப்பதாக. 

இவ்விதமாக இங்குக்‌ குழுமியிருக்கும்‌ பெரியோர்களிடம்‌ தெரி 
வித்‌ துக்கொள்ளுிறேன்‌. அடே! நான்‌ விண்ணப்பம்செய்அ 
கொள்ளச்‌ சத்தமாயிருக்கும்போத, ஏதோ அரவம்‌ கேட்கப்‌ 
படுகிறதே! ஓ! பார்க்கிறேன்‌. 

(திரைக்குள்‌) ஓ! அப்பா! இவன்‌ யார்‌? 

ஸ்ித்திரதாரன்‌:--இருக்கட்டும்‌, தெரிந்த அ. 

லொஃ ஸஸஷொ வாரணாடவ) 
வரா.ஹணொ 2ய௦ _நஹ௦மயயூ | 
அாஹுடெக நிவி-பம௦கெ ந 
கெ நவி வாவெ_கஹா ॥ 

இவர்‌ “(லஜொ(போ)”” என்று அலறினதால்‌ அர்தணசேயாவர்‌; 
அதில்‌ ஐயமில்லை; கொடியமனம்படைத்த ஒழுவனால்‌ பயமுறுத்தப்‌ 
படுகிறார்‌. 


w 


மத்யம வியாயோகம்‌. 
(திரைக்குள்‌) ஓ! அப்பா! இவன்‌ யார்‌? 


ஸத்திரதாரன்‌:---ஓ ! ஈன்றாய்த்தெரிந்த த; இவன்‌ பாண்டவர்‌ 

களில்‌ நடுவனின்‌ புதல்வனாய்‌ ஹிடிம்பையென்ற அணியில்‌ 

தோன்றிய அரக்கத்தியேயாவன்‌; இங்கொன்றும்‌ விளைக்காத 

அந்தணரொருவரைப்‌ பயமுறுத்அறொன்‌. ஐயோ! மனைவிமக்க 

ரூடன்கூடின அர்த அந்தணன்கிலைமை மிகவும்‌ பரிதாபகரமான அ. 
இங்கேயோவென்றால்‌:— 


ஸர ஹெ ௧8 விவர _கஹாஃணெஹாரொ 

வரலொ.லவிஜொ.நிறிவற ர_ந வ ஹவஷ; | 

வாவ £_நுஹா௱ உறி_கா வரஷலஹயெ ந 

ஹஜ, ஹவ_தகஐஉவாக ஓ _தா8ுெ.கி ॥ 

(இவர்‌) களைப்படைர்தவர்களான தன்‌ இளங்குமசர்களால்‌ 
சூழப்பட்டவரும்‌ மனைவியுடன்கூடியவரும்‌ ஒர்‌ அரக்கனைப்‌ பின்‌ 
கொடருறவருமான நெவர்‌, புலியைத்‌ தொடர்ந்துசெல்‌ லுறெ 
அம்‌ பசுவுடன்கூடிய தும்‌ நடுநடுங்யெகன்றுகளுடன்சேர்க்கஅமான 
எரு துபோல்‌ வருத்தமடை றோர்‌. 

(ஸஇத்திரதாரன்‌ வெளியேசெல்‌்லுன்றான்‌) 


ஸ்தாபனம்‌ ழற்றிற்று, 


(பிறகு மூன்றுபுதல்வர்களுடனும்‌ மனைவியுடனும்‌ கூடிய கேசவதாசர்‌ 
என்ற அம்தணரஞாம்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிறகு கடோத்கசனும்‌ வருகிரர்கள்‌) 
பேரியோர்‌:---ஓ ! இவன்‌ யார்‌? 
-தரணறவிகாவஷகீண*கெஸொ 
ஊக பிவாடெொஜலவி௦மலாய_தா க்ஷ | 
ஹ_தபிகிவவ _நஹ௲கணஹ-௫ட ஆர 
ய ம.நியெ நவ கிசாக] கிஹ-௱வஸ 1 
நடுப்பகற்பரிதியின்‌ கதிர்கள்போற்‌ இதெறியிருக்கும்‌ தலை 
மயிருடனும்‌, வளைந்த புருவங்களின்‌ ஒளியால்‌ பொன்னிறமானவை 


மத்யம வியாயோகம்‌, 8 


யாய்‌ நீண்ட கண்களுடனும்‌, கழுத்தில்‌ பொன்மாலையணிர்‌ அ 
கொண்டு மின்னலுடன்கூடிய மேகம்போல்பவனாய்ப்‌ பிரளய 
காலத்அருத்‌ இரமூர்‌.ச்‌தியைப்போல்‌ தோன்றுகிறானே! 


புதல்வருள்‌ முதலாமவன்‌:--ஓ! அப்பா! இவன்‌ யார்‌? 


ம, ஹய மல நிலாக்ஷ£ உ$_நவிஷீண-4வக்ஷ££ 
௧_நககஷிலகெமா₹ ௨$_தகெளளெயவாஹா? | 


திதி நிவ ஹவண-$8 வாணரொ ஆ] தெர 
நவறவ ஜூ மலெஃர லீய8ரடெந நாலெவ$ 1 


வான்கோள்கள்போன்ற கண்களுடனும்‌, பெருத்து விசாலமான 
மார்புடனும்‌, பொன்போல்‌ பழுப்புகிறமுள்ள மயிருடனும்‌, மஞ்சள்‌ 
நிறமுள்ள பட்டுவஸ்திரத்தடனும்‌ விளங்கிக்கொண்டு, இருளின்‌ 
தொகுதிபோன்ற நிறத்துடனும்‌, வெளுத்த கடைப்பற்களுடனும்‌, 
சந்திரகலைமறைந்த நீருண்டமேகம்போல்‌ தோன்றுகிறானே! 


இரண்டாமவன்‌: ஓ! இவன்‌ யாவன்‌? 


கலு ஹஉஸ ௨௦ ரலா௦மலூகார நாஸஃ 
கரிவரகாஸா ஹா நீ லஜீ8-6_தவண-18 | 

ஹு த ஹு தவஹவொ ய ஹிடெகா மாதி வீ 
ஜிவா நிவ; ா௦குமவெடுவ ரொஷஃ॥ 


யானைக்குட்டியின்‌ கொம்புகள்போன்ற கடைப்பற்களுடனும்‌, 
கலப்பைபோல்‌ வளைந்த மூக்குடனும்‌, யானைத்‌ அதிக்கைபோன்ற 
கைகளுடனும்‌, கருமேகம்போலும்கிறத்‌ அட னும்‌, மூட்டப்பட்ட 
ரெருப்பைப்போன்‌ ற ஒளியுடனும்‌, மிகவும்‌ பயங்கரமான தோற்றத்‌ 
அடனும்‌ முப்புரமெரித்த பரமசிவனுடைய தினம்போலக்‌ காணப்‌ 


படுகிறானே! 


மூன்றாமவன்‌:--ஓ! அப்பா ! இவன்‌ யார்‌? நமக்குச்‌ அன்பம்‌ 
விளைக்கறானே | 
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வஜ, வாடெசா2உலெ ஓரணா 
பெரு ந வவ_வ_க கிரணா 

8ரமெகெரா 8] மஹுவா_நா௦ 
8ர-த) £8 வ ருுஷவி ம ஹூ | 


கு ௬ ப ப 1 ப்‌ [ச:] ப . 
பெரியமலைகளுக்கு வச்சிசாயு தம்‌ விழுந்த அபோலவும்‌, பறவைக்‌ 
கூட்டங்களுக்குக்‌ கமுகுபோலவும்‌, மான்கூட்டங்களுக்குச்‌ சிங்கம்‌ 
போலவும்‌, யமனே மனித உருவமெடுக்து வந்ததுபோலவும்‌ 
கோன்றுறானே ! 


பார்ப்பனி:--இவன்‌ யார்‌? நம்மைத்‌ அன்புறுத்‌ அகறானே! 
கடோற்கசன்‌:--ஓ ! பிராமணரே ! நின்மின்‌ நின்மின்‌. 


கியாஹி 8உயலி நாம தமெய-ஹாரொ 

வி.க ஹூஉரறாஹ-_தூரகூஷண ஹீ நமாகெ! | 
தாகா ம வக்ஷ்;வ௦ _நாஉ தறொஷ.வ.ஹி 

கிவ; ௬௨ அஹஹிடெதா ௨ஜழொ யமா_த..32॥ 


அச்சமடைந்த மனைவிமக்களைக்‌ காக்க வலியற்றவனே | 
என்னைக்கண்டு பயத்தினால்‌ ஊக்கமிழந்தவனே! ஏன்‌ செல்லு 
கிறாய்‌? கெருடனுடைய அனிச்சிறகினால்‌ வீசப்பட்டு மிகவும்‌ சன 
மடைந்து சிறுகிறதாயும்‌, பயந்த பெண்ணரவுடன்‌ கூடினதாயு 
முள்ள பாம்பைப்போல்‌ பயந்து ஐடுகிருயே. 


ர 


ஓ 


அந்தண! போகக்கூடாது, போகக்கூடாது. 


பேரியார்‌:--பிசாம்மணி! அஞ்சேல்‌. மக்காள்‌! பயப்பட 
வேண்டாம்‌. இவன்வசனம்‌ ஈன்று திது என்பவற்றைப்‌ பரி£லனஞ்‌ 
செய்வதுபோல்‌ தோன்றுகிறது. 


கடோந்கசன்‌:--ஐயோ ! கஷ்டம்‌, இவ்வுலகில்‌ எங்கும்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ அந்தணர்கள்‌ தொழத்தக்கவர்களேயென்று நான்‌ 
அறிவன்‌, செய்யத்தகாதகார்யத்தை நான்‌ என்‌ அன்னையின்‌ 


ஆணையால்‌ முன்பின்யோசியாமற்‌ செய்யரேர்ர்ததே. ஐயோ | 
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பெரியார்‌: (மனைவியைகோக்‌)- ₹*அமக்கர்கள்வாசம்செய்யும்‌ 
கானகம்‌ இது; ஆகையால்‌ ஜாக்ரெதையாக இங்கே செல்லவேண்டும்‌' 
என்று தொழத்தகுந்தவரும்‌ ஈரவஸ்திரத்துடன்‌ இருந்தவருமான 
ஒரு முனிவரால்‌ இயம்பப்பெற்றது உன்நினைவுக்கு வரவில்லையா ? 
மக்காள்‌ ! எனக்கு அச்சமே மேலிடுகிறது. 


பார்ப்பனி:-இவன்‌ க்ஷத்‌ திரியனைப்போல்‌ காணப்படுறொனே! 
பேரியார்‌:-—பாக்யெமற்ற நான்‌ என்செய்வேன்‌. 
பார்ப்பனி:--சத்‌ தமிடுவோம்‌. 


புதல்வருள்‌ முதலாமவன்‌:--அம்மா ! நாம்‌ எவரைக்‌ கூப்பிடு 
வோம்‌? 


ஐ ௨௦ஹி பம _௩)௦ அகிதிரொ_ காவல 
நமவகாபொவா ககம | 
வடிம8-]மபமெயொவி ஹூரகாலானா௦ 
வ.ந௦ நிவாஹா லி8_த௦ 8 நஹி நா | 


இருள்மிகுதியால்‌ இக்கானகம்‌ மக்கள்வழக்கற்றது; 
பலவகையான விருக்தவரிசைகளால்‌ திசை இன்னதென்னுகூடச்‌ 
தெரியாமல்‌ மறைபட்டிருக்கிறது; அன்றியும்‌, இது பசுபக்ஷி 
களால்‌ நிறைந்தது; மகாமுனிவர்கள்‌ தவம்செய்யத்‌ தகுற்த அ. 

பெரியார்‌: பார்ப்பனி ! அஞ்சவேண்டாம்‌. முனிவர்கள்‌ 
இருக்கத்தக்க இடமென்பதைக்‌ கேட்டு எனது அச்சம்‌ நீங்கி 
விட்டதபோலும்‌. இங்கே அருகில்‌ பாண்டவர்களின்‌ ஆச்சிரமம்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 

யாஜவி யாற ஸரணா ம_தவ தலாம்‌ 


8 நஷ வக்ஷவ.கி.தாஃ கர_தஹா ஹஹா | 


வஹாவஃவியவ -கிலயாக] கிவெஷி தா _நாஃ 
உண யயாய-இிஹயா(ர மித௦ ஹூமூ-ா 3 ॥ 
~ ச 


6 மத்யம வியாயோகம்‌, 


பாண்டவர்களோவெனில்‌, அமர்செய்ய விருப்பமுள்ளவர்கள்‌; 
சரணமடைந்தவர்களிடம்‌ அன்புபாராட்டுபவர்கள்‌; எளியோர்க 
ளிடம்‌ தயவுள்ளவர்கள்‌; ஊக்க முள்ளவர்கள்‌; இவ்விதமான 
(அரக்கர்போன்‌ற) உருவம்கொண்டு திங்குவிளைப்பவர்களுக்குத்‌ 
தக்க தண்டனைசெய்வதில்‌ வல்லவர்கள்‌. 

புதல்வருள்‌ மூதலாமவன்‌:--௮ங்கே பாண்டவர்கள்‌ இப்‌ 
பொழுது இல்லையென எண்ணுகிறேன்‌. 

பேரியார்‌:--குழக்தாய்‌ ! நீ எவ்விதம்‌ அறிவாய்‌ ? 

முதலாமவன்‌:--**சதகும்பம்‌'” என்ற ஓர்‌ வேள்வியைக்கண்டு 
களிப்பகற்காக, அவர்கள்‌ £தெளமியக?? முனிவரது ஆச்சிரமம்‌ 
சென்றிருக்கிறார்கள்‌ என்று அவ்வாச்சிரமக்‌ திலிருந்‌அவந்த அந்தண 
ரிடமிருர்‌.அ நான்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. 

பேரியார்‌:--ஐயோ ! அப்படியானால்‌, நாம்‌ யாவரும்‌ மடிர்தவர்‌ 
களே! 

முதலாமவன்‌:--அப்பா ! அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அங்கே போக 
வில்லை. தங்கள்‌ ஆச்சிரமத்தைக்‌ காப்பதற்காக அவர்களில்‌ நடு 
வன்‌ இங்கே நிறுத்தப்பெற்றிருக்றோன்‌. 

பேரியார்‌:- அவன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தால்‌, பாண்டவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ இங்கே இருப்பதுபோலவே ! 

முதலாமவன்‌: அவனும்‌ இவ்வேளையில்‌ தேகப்பயிற்சிக்காகச்‌ 
தன ஆச்சுரமத்அக்குச்‌ சிறிது தா.ரத்தில்‌ போயிருக்கறானென்று 
கேள்விப்படுகிறேன்‌. 

பேரியார்‌:--ஐயோ ! ஆசையற்றவர்களாக ஆனோமே ! 

முதலாமவன்‌:--அப்பா ! தாங்கள்‌ அவ்வரக்கனைச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்த முயற்சிக்கவேண்டாம்‌, 

பேரியார்‌:-—ஒிவடைர் அ முயற்சியை விட்டுவிடக்கூடா அ. 

முதலாமவன்‌: (கடோற்கசனைரோக்‌க) ஓ! புருஷசே! எங்க 
ளுக்கு விடுதலையுண்டோ ? 
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கடோற்கசன்‌:-ஈல்ல அதிவைக்கொண்டு விடுவித்துக்‌ 
கொள்ளக்கூடும்‌. 
பேரியார்‌:--ஈல்லறிவு எது ? 
கடோற்கசன்‌:--எனது தாயார்‌ என்னைரோக்கிக்‌ “குழந்தாய்‌ 
என்‌ உபவாசமுடிவில்‌ பா.ரணைசெய்ய இவ்வனத்தில்‌ ஒரு மனிதனைத்‌ 
்‌ தேடிக்கொணர்வாயாக'” என்று அணையிட்டார்கள்‌. இப்பொழுது 
தாங்கள்‌ அகப்பட்டீர்கள்‌. 
வதா விஅமாலி நடா அவா சொக்ஷ£$ர வதி i 
ஸலாஸலஃ உறிஜதாய வாஅ 8௯௦விஸஜ-யே ॥ 
தாங்கள்‌ ஒருமகனை என்னுடன்‌ அனுப்பினால்‌, மனைவியுடனும்‌ 
மற்ற இருபுதல்வர்களுடனும்‌ தப்பிப்போகலாம்‌. ஆகையால்‌ 
எவனைவிடலாம்‌ என்று யோசனைசெய் அ ஒருபு தல்வனை விட்டுவிடு 
வீராக, 
பேரியார்‌:--ஓ ! கேடுகெட்ட அரக்கனே ! 
ப ர ஹண? ஸு) 5_தவாறு வர 
௨௦ ஸ்ரீல. மமணா_மி_த0 | 
வு ஷாஉஹ) ஒ_கா ஹு 
௧௦ .மிவ-47_தி ரா௨ஈயா(॥ 
நான்‌ அர்தணனல்லவா ? வேதமோதியவனும்‌ வய அசென்ற 
வனுமான நான்‌, ஈல்லொழுக்கத்துடனும்‌ நன்னடக்கையுட னும்‌ 
கூடியபுதல்வனை ஈரமாமிசமுண்பவனான அரக்கன்கையில்கொடுத்‌ து 
விட்டு எவ்விதம்‌ இன்பமடைவேன்‌ ? 
கடோற்கசன்‌:-— 
யஒ)மி-8ப தா விஜறெ, ஷூ உ௱த 8௧௦ .ந8௦ வஹி | 
ஹட ௦ கூணெடெெநவ வி_நாயா 8ுவயாஹுூஹி | 
ஓ அர்தணப்பெரியாரே ! நான்‌ கேட்டுக்கொண்டும்‌ நீர்‌ ஒரு 
புதல்வனைக்‌ கொடுக்கமறுத்தால்‌, ஒருகணப்பொழுதில்‌ குடும்பத்‌ 
துடன்‌ நாசமடைவீர்‌, 
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பேரியார்‌:— பார்ப்பனி ! நான்‌ இவ்விதம்‌ முடிவுசெய்துவிட்‌ 
டேன்‌. செய்யவேண்டியவற்றைச்‌ செய்ததும்‌, முற்றித்களர்ர்‌து 
போனதும்‌, ஸத்கர்மங்களால்‌ பரிசுத்தமானதுமான இர்கச்‌ சரீ 
சத்தை, புதல்வர்களைக்‌ காக்கும்விருப்பினால்‌, அரக்கனாய அக்நி 
யில்‌ ஹோமம்செய்‌ அவிடுகிறேன்‌. 
பார்ப்பனி:— பெரியவரே ! அவ்விதம்‌ செய்யக்கூடாது. கண 
வனைத்‌ தொழுபவளே பதிவிரதையாவாள்‌. மக்களைப்பெற்றுப்பய 
னளித்த இர்தச்சரிரத்தைக்‌ கொடுத்துத்‌ தங்களையும்‌ குலத்தை 
யும்‌ காக்கவிரும்புகறேன்‌. 
கடோற்கசன்‌:--என்‌ அன்னையாருக்குப்‌ பெண்பாலிடம்‌ 
விருப்பமில்லை. தாங்கள்‌ அந்த எண்ணத்தை விட்டுவிடுங்கள்‌. 
பெரியார்‌:—,தம்முடன்‌ நான்‌ வருகிறேன்‌. 
கடோற்கசன்‌:--வேண்டாம்‌. நீர்‌ கிழவர்‌, விலகிவிடும்‌, 
முதலாமவன்‌:--அப்பா ! நான்‌ சிறிது விண்ணப்பம்‌ செய்து 
கொள்ளு£நேன்‌. 
பேரியார்‌:— புதல்வ ! சொல்‌. 
முதலாமவன்‌: 
88 ாணணெ.ம-ஃவாணா நிவாதிவறிற கஷி.க (5 | 
ஈக்ணாம-௦ கஓவமாஹ கொகு8 ஹ-1_திரோ௦லவாநு॥ 
என்‌ பிராணன்களைக்கொடுத்‌ ௮, தாய்தந்தையர்களின்‌ பிராண 
ளைக்‌ காக்கலிரும்புகறேன்‌. இர்தக்குலத்தை இரட்சிப்பகற்காகக்‌ 
தாங்கள்‌ என்னை விட்டுவிடுவீர்களாக. 
இரண்டாமவன்‌:—ஜஐயா ! அதூசரியல்ல. 
ஜெஜு ஜெ, ௨? ௧௩௦ லொகெ 
_தரணா௦வ ஹவா விய:। 
_தடபெகரஹெெவெ யாவமாதி 
முருவர.த8_நாஹாறு 1 


உ 
கடவுள்‌ அணை 


இராமலைக்கோவை 


வ வம mo 


இது 
மஹாமஹோபாத்யாய-திராவிடவித்யாபூஷண- 
தாகஷீணாத்யகலாநீதி-டாதீடர்‌ 
௨, வே. சாமிதாதையரவர்களால்‌ 


பரிசோதித்துத்‌ 
காம்‌ நாகனமாக எழுதிய குறிப்புரை முதலியவற்றுடன்‌ 
பதிப்பிக்கப்பெற்றது. 


செந்தமிழ்ப்‌ பிரசுரம்‌-—௬௪ 


மதுரைத்தமிழ்ச்சங்க முத்திராசாலை - 
மதுரை 
19387 


விலை அணு 12 


உ 


பொருளடக்கம்‌ 
முகவுரை i—vii 
[கோவையின்‌ இயல்பு--சராமலைக்கோவை--ஏட்டுப்பிச தி 
_— இப்பு.] 
சிராமலைச்‌ சிறப்பு vili—xvi 


[பெயர்‌—அகநானூற்றிற்கண்ட செய்தி தலப்பெயர்கள்‌— 
மூர்த்திகளின்‌ திருகாமங்கள்‌— பூசித்தோர்‌—£ர்த்தங்கள்‌--ிற்ப 
மும்‌ சிலாசாசனங்களும்‌--தேவா.ரம்‌ முதலியன புராணம்‌ 
உலா-—பிரபந்தங்கள்‌— தனிப்பாடல்கள்‌. ] 


நூலாசிரியர்‌ வாலாறு xVii— xxii 


[ காலம்‌ முதலியன--முத்‌ அக்குமாரசாமிக்‌ கவிசாஜர்‌--சல்வி 
யறிவு--மாரியப்பமுதலியார்‌--வைத்தியலிங்கமெளன த்தம்பிரான்‌ 
ழூலாசிரியர்‌ குணவிசேடங்கள்‌. ] 


நூலாராய்ச்சி XXiii—xxxi 

[தலச்செய்திகள்‌ —புராணச்செய்‌இகள்‌ -- சைவறூற்கருத்‌ 
அக்கள்‌—புலவர்களைப்பற்றியசெய்‌ திகள்‌ — முதலும்‌ முடிவும்‌ -- 
குறட்சொற்பொருளாட்ச — பிறஅற்கறுத்‌தக்கள்‌—பழமொழி 
கள்‌--தகொனி--ஒருபொருளிருசொற்கள்‌--மயக்கம்‌-- குறிப்பு 
வெளிப்படை அணி கள்‌ முதலியன-—அரும்பதங்கள்‌. ] 


சிராமலைக்‌ கோவை-— 


மூலமும்‌ குறிப்புரையும்‌ 1—135 
செய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி 186-139 
சிறப்புப்பாயிரம்‌ 140 


10. 


11, 


18. 


14, 


15. 


16. 


17. 


சிராமலைச்‌ சிறப்பு xiii 


கள்ளு முறுகுக்‌ தருமல சான்மிக்க ௪ந்திறைஞ்சி 

உள்ளும்‌ புறமு மொருக்கவல்‌ லார்கட்‌ குலகறியக்‌ 

கொள்ளு மடிமை கொடுக்கும்‌ துறக்கம்‌ பிறப்பறுக்கும்‌ 

தெள்ளு மருவிச்‌ சிராமலை மேய சவக்கொழுந்தே, (47) 


கொடும்பற்‌ றுயங்கிக்‌ குழிகண்‌ ணிடுஙடிக்‌ குரனடுங்கி 

இடும்பைக்‌ கொதுங்க யிருமற்‌ பகைகொல்ல வில்லிபட்ட 

நெடும்பக்‌ கனைய நிலையா வுடலை நிலையுமென்னார்‌ 

இிடும்பற்‌ கலுழிச்‌ சரொமலை யாளியைச்‌ சேர்க்தவரே. (60) 


கொடிக்கட்‌ டியமணி மாளிகைத்‌ தில்லையுட்‌ கொற்றமன்னர்‌ 
முடிக்கட்‌ டியமுகை சேர்கழன்‌ மூவா யிரவர்முன்னின்‌ 

றடிக்கட்‌ டியகழ லார்க்கநின்‌ றம்பலத்‌ தாடுமையர்‌ 

வடி.ச்கட்‌ டியபொழில்‌ வான்றோய்‌ சிராமலை மாணிக்கமே, (67) 
மருந்தே சிராமலை மாமணி யேமரு அமர்ந்தாய்‌ 

குறாந்தேய்‌ ஈறும்பொழிற்‌ கற்குடி மேய கொழுஞ்சுட்சே 

முறுக்தேய்‌ முறுவ ஓமைகண வாமுதல்‌ வாவெனகின்‌ 

நிருக்தே நிறையதிர்‌ தேன்வினை யேன்பட்ட வேழைமையே, (175) 


வந்திறைஞ்‌ இத்தளர்ச்‌ தென்சொல்லு மோசிந்தை மாதவர்மேற்‌ 
சந்திறைஞ்‌ இப்படர்‌ சாரற்‌ சராமலைத்‌ தாழ்பொழில்வாய்க்‌ 
கொர்திறைஞ்‌ சிக்கமழ்‌ கோதை குலாவிச்‌ குழலவிழப்‌ 

பர்‌ திறைஞ்‌ இப்பிடிப்‌ பாளிடைக்‌ கேசென்று பற்றுண்டதே. (89) 
கோயிலங்‌ காத லுடையகெஞ்‌ சேறுசை வெண்கடலுட்‌ 

போயிலங்‌ காபுரஞ்‌ செற்றபொற்‌ றேரவன்‌ போந்திருக்து 

வாயிலங்‌ கார்தரு மந்திரத்‌ தால்வணங்‌ ப்பணிந்த ்‌ 

சேயிலம்‌ கார்சழற்‌ நீர்த்தன்‌ ரொமலை சென்றடைந்தே,. (91) 


தொடரிடை யாத்த ஞமலியைப்‌ போலிருச்‌ தேனிச்சுற்றத்‌ 

இடரிடை யாப்பவிழ்த்‌ தென்னைப்‌ பணிகொள்பொன்‌ ஊைப்புசையும்‌ 
சுடரிடை யாத்தபைல்‌ கொன்றையு மத்தமுஞ்‌ சூழ்சடையின்‌ 
படரிடை யாத்த பரமா இராமலைப்‌ பால்வண்ணனே. (94) 
பொய்யினைப்‌ பேசிப்‌ பொருளினைத்‌ தேடிப்‌ புழுப்பொதிந்த 
மெய்யினைச்‌ காத்து வெறுத்தொழிர்‌ தேன்வியன்‌ பொன்மலைமேல்‌ 
ஐயனைத்‌ தேவர்தங்‌ கோனையெம்‌ மானையம்‌ மான்மறிசேர்‌ . 
கையனைக்‌ காலனைக்‌ காய்ந்த பிரானைக்‌ கழல்பணிக்தே, (97) 


4. 


ட்‌ 


** 


xiv சிராமலைக்‌ கோவை 


18, ஓக்கிய கையொ டொருக்கிய வுள்ளத்தி யோ௫யர்தம்‌ 

வாக்குயர்‌ மந்திரம்‌ வானரம்‌ கற்றுமம்‌ திக்குமைக்கும்‌ 

தேக்குயர்‌ சாரற்‌ ரொமலைக்‌ கூத்தன்செம்‌ பொற்கழன்மேல்‌ 

ஆக்கிய சக்தை யடியர்க்கென்‌ னோவின்‌ றரியனவே, (101) 
19. அரியன சால வெளியகண்‌ டீரரு வித்திரள்கள்‌ 

பரியன கேர்மணி ்அஞ்‌ சிராமலைப்‌ பால்வண்ணனைக்‌ 

கரியன செய்யன அண்புகர்ப்‌ பைங்கட்‌ கடாக்களிற்றின்‌ 

உரியனை காழிகை யேத்தவல்‌ லார்க்கிவ்‌ வுலகத்தளே. (102) 
20. மற்பக்து மார்வன்‌ மணியன்‌ மகன்மதிள்‌ வேம்பையர்கோன்‌ 

கற்பகீத மார்தமிம்‌ காரா யணனஞ்‌ சொமலைமேற்‌ 

கற்பந்த னழவில்‌ வைத்த கவித்துறை நூறுங்கற்பார்‌ 

பொற்பக்த னீழ லரன்றிறாப்‌ பாதம்‌ பொரும்‌ அவரே. (103) 


மண்டப முதலியன 


தீளவாய்முதலியாரவர்களால்‌ வஸந்தோத்ஸவத்‌ இற்காக 
அமைக்கப்பட்ட பதினாறகால்மண்டபமொன்று இங்கு உண்டு; 
அதற்குத்‌ தளவாய்மண்டப மென்று பெயர்‌. திருமதிலில்‌ தளவாய்‌ 
முதலியாருடைய பிம்பமும்‌, இத்தலத்தில்‌ அவர்‌ பெயரால்‌ 
தளவாய்க்குள மென்ற தீர்த்தமும்‌ உள்ளன. அவ்வக்காலங்களில்‌ 
பலரால்‌ இயற்றப்பட்ட வேறு பல மண்டபங்கள்‌ இங்கே இருக்‌ 


இன்றன. 
தேவாரமும்‌ பிற பாடல்களும்‌ 


இத்தலத்திற்குத்‌ ' திருஞானசம்பர்தமூர்த்தி சாயனார்‌ 
குறிஞ்‌சப்பண்ணில்‌ அருளிச்செய்த தேவாரப்பதிகம்‌ ஒன்றும்‌, திரு 
நாவுக்கரசர்‌ அருளிச்செய்த திருக்கு றந்தொகைப்பதநிக மொன்‌ 
அம்‌ இழுக்கின்றன. ஐயடிகள்‌ காடவர்கோன்‌ காயனாசால்‌ அருளிச்‌ 
செய்யப்பெற்ற க்்ஷேத்திரத்திருவேண்பாவில்‌ இத்தலத்தைப்பற்றிய 


தாக உள்ள செய்யுள்‌ ஒன்று வருமாறு:— 


“கழிந்தது நென்னற்றுக்‌ கட்டுவிட்டு நாறி 
ஓழிக்த அடலிரா வண்ணம்‌— அழிந்த 
திராமலையா கொண்டுபோ வென்னாமுன்‌ னெஞ்சே :। 
சிராமலையான்‌ பாதமே சேர்‌.” 


இிராமலைச்‌ சி றப்பு xv 


அருணகிரிநாகராற்‌ பாடப்பெற்ற இருப்புகழ்ப்பாக்கள்‌ லெ. 
இத்தலத்திற்கு உண்டு, 
தமிழ்நாவலர்சரிதையில்‌ இறையனார்‌ பொய்யாமொழிப்புலவர்‌ 
முன்பு சிராமலையைப்‌ பாடிய வெண்பா' என்னும்‌ தலைப்பின்கீழ்‌, 
“மீகோட்டாற்‌ கொழும்பிரசங்‌ குத்தி யதனடுவே 
பாட்டாற்‌ பனைக்கை புகமடுத்துக—காட்டானை 
தேனி ருர்துஞ்‌ சரொமலையே செஞ்சடைமேல்‌ 
வானீர்‌ கரந்தான்‌ மலை” 
என்றதொரு வெண்பாவும்‌, *பொய்யாமொழியார்‌ பாடல்‌” என்னும்‌ 
தலைப்பில்‌, 
“அங்கம்‌ புலியத ளாடையைச்‌ சாத்தி யரவமுடன்‌ 
பங்கம்‌ புலிவைத்த பண்பர்க்‌ டெம்பணை வாளெயிற்று 
வெங்கட்‌ புலியைவிட்‌ டியானையைத்‌ தேடி விதம்விதமாய்ச்‌ 
சிங்க மிருந்து தனித்தனி ரோக்குஞ்‌ சரொமலையே”” 
என்ற கலித்‌ அறையும்‌ இச்‌ சரொப்பள்ளிவிஷயமாகக்‌ காணப்படுகின்‌ 
றன. 
இத்தலத்தில்‌ எழுந்தருளியிருந்த சிவஞானச்செல்வராயெ 
தாயுமானசுவாமிகள்‌ இயற்றிய சிரகிரித்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தி பதிகமும்‌, 


சிராமலையப்பரைப்‌ பாடிய வேறு சில செய்யுட்களும்‌ உண்டு, 


புராணம்‌ 


இத்தகைய றெப்பமைர்த தலத்‌இன்சம்பந்தமாகச்‌ சைல 
எல்லப்பநாவலர்‌ இயற்றிய புராணம்‌ ஓன்று உண்டு; சேவ்வந்திப்‌ 
புராணமென்பது அதன்‌ பெயர்‌. 

உலா 

பழைய ஏட்டுச்சுவடியொன்றில்‌ இருந்த ஓமேட்டில்‌ 
இத்தலத்திற்குரிய உலாவின்‌ இறுதிக்கண்ணிகள்‌ சில எழுதப்பட்‌ 
டிருந்தன. பலவிடங்களில்‌ தேடியும்‌ அர்‌.நூல்‌ முழுவதும்‌ கிடைக்க 
வில்லை. அக்கண்ணிகள்‌ வழுமாற:- 
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க்‌ ட கரக பர்த்து எ பர்பி சலி?) வார்குழலாம்‌ 


நல்லாளோ டின்ப ஈகைமேலிச்‌--சொல்லார்ந்த 
மூவர்‌ முதலோர்‌ முழுத்தமிழு மன்புடையார்‌ 
யாவர்‌ தமிழு மணிர்தருள்வோன்‌--ஆவியாய்‌ 
அத்தனு மாவதன்றி யன்னையுந்தா னாயபிரான்‌ 
இத்த மூழ்தேன்‌ சிரகிரியான்‌--சுத்‌,த 
நிலாவும்‌ பசேதியு நீண்ட சடைமேல்‌ 
உலாவவே போந்தா னுலா,.” 
வேறு பிரபந்தங்கள்‌ 
பழைய *பதிற்றுப்பத்‌தற்தாதிகள்‌ இரண்டும்‌, திரிசிரபுசம்‌ 
மகாவித்துவான்‌ ஸ்ரீ மீனாட்செக்த.ரம்பிள்ளையவர்களாற்‌ பாடப்‌ 
பட்ட 1யமக அந்தாதி யொன்றும்‌, அவர்களுடைய மாணாக்க 
சாய சோடசாவதானம்‌ சுப்பசாயசெட்டியார்‌ இயற்றிய *சிலேடை 
வெண்பா வொன்றும்‌ இத்‌ தலத்திற்கு உள்ளன. 
தனிப்பாடல்கள்‌ 
இத்தலசம்பர்தமான தனிப்பாடல்களிற்‌ சில வருமாறு: 
3. “ிரபுமமா வீசர்‌ செட்டிமகட்‌ காவேடம்‌ 
தரித்து மருத்‌ தவஞ்செய்‌ தாயானா சம்மானை 
தரித்த மருத்‌ தவஞ்செய்‌ தாயானா சாமாயின்‌ 
மருத்தெண்ணெய்ச்‌ சிக்கன்‌ றி மணமிவர்க்கே தம்மர்னை 
மட்டுவார்‌ குழலிருக்க மணமரிதோ வம்மானை? 
(மூவரம்மானை.) 
(வெண்பா) 
2 “முலையுங்‌ குழு முளைப்பதற்கு முன்னே 
கலையும்‌ வளையுங்‌ கழன்றாள்‌]— மலையிற்‌ 
சிரொப்பளியா னேறிவருஞ்‌ சேவின்மணி யோசைக்‌ 
இராப்பளியுங்‌ கொள்ளா ளிவள்‌.” 


பல வடமொழிச்‌ சுலோகங்களும்‌ வடமொழி தென்மொழிக்‌ 
சிர்த்‌ தனங்களும்‌ இத்‌ தலமூர்த்‌ திவிஷயமாக இருக்கின்றன. 


* இவை அச்சிடப்படவில்ல. 


ட்ட :] ஐ ௪ ்‌்‌ “nea » ப்‌ . ட) ட A 
ர்‌ இதனை ஸரீ மீனாட்சி உ.ரம்பிள்ளையவர்கள்‌ பிரபட்தத்‌ திரட்டித்‌ 
காணலாம்‌, 
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காலம்‌ முதலியன 


திராமலைக்‌ கோவையின்‌ ஆசிரியர்‌ பெயர்‌ இன்ன 
தென்று தெரியவில்லையாயினும்‌ நூலினுள்‌ வந்துள்ள சான்று 
களைக்கொண்டு இவருடைய காலம்‌ இற்றைக்குச்‌ சற்றேறக்குறைய 
150 வருஷங்களுக்கு முன்னதென்றும்‌, இவர்‌ சிவபக்திச்செல்வ 
ரென்றும்‌, செந்தமிழ்ப்புலவசென்றும்‌, நன்றியறிவு மிக்கவசென்‌ 
றும்‌ அறிந்துகொள்ளலாம்‌. இராமலைக்கோவை எழுதியிருந்த 
சுவடியொன்றன்‌ ஐரேட்டில்‌ இவ்வாசிரியர்‌ தம்முடைய ஆசிரிய 
ராஜிய திருநெல்வேலி முத்‌அக்குமாரசாமிக்கவிராஜருக்கு எழுதிய 
கடித மொன்றன்‌ பிரதி உள்ளத. ௮௮ வருமாறு: 
(வேண்பா) 
“அருளே திறாவுறாவா யம்புவியின்‌ மேலாம்‌ 

பொருளே தமியேன்‌ பொருட்டா--இருடீர 

வந்தருளு முத்துக்கு மாரசா மிக்குருவைப்‌ 

பந்தமற நெஞ்சே பணி, 

ஈசவாமியவர்கள்‌ பாததாளியில்‌ ஒன்றை அடியேன்‌ சிரசின்மேற்‌ 
கொண்டதன்‌ வல்லபத்தாற்‌ பாடிய கோவையைச்‌ சுவாமியவர்கள்‌ 
ஸச்நிதானத்‌இற்‌ கனுப்பினேன்‌, திறாக்கண்‌ சாத்தியருளவேண்டு 
வது. வேணும்‌ விண்ணப்பம்‌, 

ஈசுவாமியவர்கள்‌ இருபாகடாட்சத்தினாலே இர்தப்பிர 
தேசங்களெல்லாம்‌ பிரபலமாக நன்னூலுரையே படித்து 
வருஇருர்கள்‌. அசப்பொருளுமை வேண்டியிறுக்கிற அ, 

ஈதாயுமானசுவாமிக்கும்‌ சீர்கொண்ட? என்பதற்கும்‌ பொருத்‌ 
த்ம்‌:- 

“ஒர்கொண்டவென்பது மங்கலமொழியாதலானும்‌, வகஷைகயு ளி 
சேர்தல்முதலாயினகுற்றமின்திநிற்றலானும்‌, “தப்பாத மூன்‌ 
றைந்தே ழொன்பான்‌ றவதில? என்பவாகலான்‌ இஃதஞ்‌ 
செழுத்தச்சராகலானும்‌, “குறிலைந்தும்‌ தர்நெடில்கொண்‌ டி௨ 
ஐ ஒளசேர்ம்‌, தறிபாலன்‌? என்பதனால்‌ குமாரப்பொருத்தமாதலா 
னும்‌, “எண்ணும்‌ குதிலா ணியைந்த நெடிலெல்லாம்‌, பெண்ணாகு 
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மொற்றாய்தம்‌ பேடாகும்‌ _— பெண்ணினோ, டாண்புகழ்ச்ிக்‌ 
கவ்வவ்‌ வெழுத்தா மயம்‌இனுமாம்‌? என்பவா தலிற்‌ பாற்பொருத்த 
மும்‌, “மதித்த ௧௪தகப மவ்வொடு வவ்வு, முதித்தமைந்த நாற்குற்‌ 
அமிரும்‌-—அதித்தமிழ்தென்று? என்பவாகலான்‌ உண்டியும்‌, 
“ஓழியா வுயிரனைத்து மொற்றுமுத லாறும்‌, அழியா மறையோர்க்‌ 
காம்‌? என்பவாகலின்‌ வருணமும்‌, *போற்றுமிசண்‌ டேழ்மூன்று 
பொய்தீர்‌ தகரத்அச்‌, சாற்றுவர்‌ சோதி முறஞ்சதயம்‌” என்ப 
வாகலினால்‌ சகச ஆகாரம்‌ சோதியாதலானும்‌ பிரிந்த சகரத்து 
கான்கைந்த பின்ூன்‌, றரிக்த கடைமுதன்மூன்‌ றாகும்‌? என்ப 
வாகலின்‌ சகர ஈகாரம்‌ இரேவதியாகலானும்‌ சுவா திக்கும்‌ இரே 
வதிக்கும்‌ பொருத்தமுடைமையானும்‌, வேண்டும்‌ குறில்வன்மை 
மீஜொழித்சால்‌ விண்றோர்க்காம்‌? என்பவாகவிற்‌ கதியும்‌, “ரேர்‌ 
மூன்‌ முய சீரிய மானன்‌” என்பவாகலானும்‌ “நிலனு நீரு மதியுமிய 
மானனு, ஈலமிகு முதல்வரின்‌? என்பவாகலானும்‌ கணமும்‌ ஆகியே 
பத்‌அப்பொருத்தமும்‌ பொரும்‌ தியிறாத்தல்‌ கண்டுகொள்க?” 
இதன்பின்‌ கையெழுத்துக்‌ காணப்படவில்லை. இதனால்‌ இவ்‌ 
வாசிரியர்‌ குருபக்தியுடையவரென்பதும்‌ நன்னூல்‌ முதலியவற்‌ 
றைப்‌ பல மாணாக்கர்களுக்குப்‌ பாடஞ்சொல்லிவர்சவரென்பதும்‌ 
புலனான்றன. 
முத்துக்குமாரசாமிக்‌ கவிராஜர்‌ 


இர்‌.அலாசிரியரின்‌ ஆசிரியராகிய முத்அக்குமாரசாமிக்கவி 
சாஜசென்பவர்‌ திருநெல்வேலி மேலைரதவி தியிலிருர்த அம்பல 
வாணகவிராஐஜருடைய புதல்வர்‌, அவர்‌ இருப்புடைமருதூர்ப்‌ 
பதிற்றுப்பதச்தந்தாதி, அறுபத்துமூன்று நாயன்மார்களும்‌ 
மாணிக்கவாசகரும்‌ சிவபதமடைர்த திருக்‌ இர அர்தாதிக்கலித்‌ 
அறை முதலிய நூல்களை இயற்தியிருக்கன்றனர்‌. அவருக்கு அம்‌ 
பலவாணகளிராஜர்‌, கவிராஜரெல்லையப்பபிள்ளை யென இரண்டு 
குமாரர்‌ இருந்தனர்‌. 

கல்வியறிவு 


மூக்துக்குமாசராமிக்கவிசாஜர்பால்‌ இர்‌.நூலாரிரியர்‌, பல. நூல்‌ 
களைப்‌ பயின்றார்‌; கன்றூல்முதலிய ஐர்‌இலக்கணங்களிலும்‌ 
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பொருத்தவிலக்கணத்திலும்‌ இலக்கியறூல்களிலும்‌ நல்ல 
பயிற்சியுடையவா; திருக்குறளிற்‌ பேரன்புடையவர்‌; இர்‌.நூலிற்‌ 
பல விடங்களில்‌ அர்றூற்‌ கருத்துக்களையும்‌ பாக்களையும்‌ எடுத்‌ 
தாண்டிருப்பதனால்‌ இதனை அறியலாகும்‌. 
மாரியப்பமுதலியார்‌ 

இவரை ஆதரித்தசெல்வர்‌ மாரியப்பமுதலியாரென்பவர்‌. அவர்‌ 
தொண்டைமண்டலத்தில்‌ சென்னைக்கருகில்‌ பொன்னேரிதாலா£ 
காவைச்‌ சேர்ந்ததாகவுள்ள *விளாங்காட்டுப்பாக்கமென்னும்‌ ஊரி 
னர்‌. அவ்வூரில்‌ ஒரு பழைய சிவாலயம்‌ இருக்கிறது. அங்கே எழும்‌ 
தருளியுள்ள ஸ்வாமியின்‌ திருநாமம்‌ இலவபுரீசசென்பது. இராம 
பிரான்‌ புதல்வர்களாஜிய குசலவர்களில்‌ லவன்பூசிக்ததனால்‌ இத்‌ 
திருசாமமுண்டாயிற்றென்று அங்குள்ளார்‌ கூறுகின்றனர்‌. அம்‌ 
பிகைதிருநாமம்‌ திரிபுரசுந்தரி யென்பது. மாரியப்பமுதலியா 
ருடைய சந்தஇயினர்‌ யாரும்‌ இப்பொழுது அவ்வூரில்‌ இல்லை. 

அம்முதலியார்‌ கொண்டைகட்டிவேளாளரென்ற சைவர்கள்‌ 
வகையில்‌ கன்னவராயகோத்திரத்திற்‌ பிறந்தவர்‌. அவருடைய 
தர்தையார்பெயர்‌ அருணாசலமுதலியாசென்பது, கன்னவசாய 
கோத்திரத்திலுதித்தவராதலின்‌ ராய அருணாசலனென்றும்‌, ௮௬ 
ணாசைலராயனென்றும்‌ அவர்‌ வழங்கப்பெறுவர்‌. மாரியப்பமுசலியா 
ரையும்‌ அவர்‌ தந்தையாமையும்‌ இர்‌.நூலாசிரியர்‌ பாராட்டியுள்ள 
பகுதிகள்‌ வருமாறு: 


1. “பொறையாறு மாரியப்‌ பேர்திரன்‌ வாய்மையைப்‌ போற்றுதல்போல்‌?? 


(152) 
9, “குளங்காட்டு கண்ணர்‌ சிராமலை காதர்‌ குவளையம்தார்‌ 
விளங்காட்டு மாசகர்‌ வாழ்மாரி யப்பனை மெய்யருளால்‌ 
வளங்காட்டு வண்செல்வ மீந்தென்றங்‌.காப்பது மான?” (158) 
8. “பந்தப்‌ பவந்தொலைத்‌ தாள்வோன்‌ சிராமலை பாடினர்க்குத்‌ 
தந்தச்‌ சிவிகை தருமாரி யப்பன்‌ றடக்கைநிதி 
(283) 


முந்தச்‌ சொரிவ தென? 


* வயல்களுக்‌ இடையிலுள்ள இவ்வூறாக்குச்‌ ஜலெவாரங்களுக்குமுன்‌ 
சென்று விசாரித்ததில்‌ மாரியப்பமுதலியாரைப்பற்றியேனும்‌ அவர்‌ குடும்‌ 
பத்தைப்பற்றியேனும்‌ சொல்லுவார்‌ ஒருவரும்‌ இலர்‌, 
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4, பன்னு கலைபெறி னெம்மான்‌ சிசாமலைப்‌ பான்மொழியாய்‌ 
மன்னர்‌ புகழும்‌ விளங்காட்டுப்‌ பாக்ககன்‌ மாககர்வாழ்‌ 
கன்னவ சாய மரபரு ணாசல கன்னனருள்‌ 


தென்னவன்‌ மாரியப்‌ பேந்த ரன்‌ ம௫ழ்க்தருள்‌ செய்குவனே?? (4838) 


5. “நீடு மிராய வருணா சலன்மஅ நீதியினால்‌ 
மாடு மதிதொறும்‌ பெய்வதுபோல்‌?? (285) 


இவை மாரியப்பமுதலியாரது சிவபக்தியையும்‌, புலவர்களை 
ஆதரிக்கும்‌ வண்மையையும்‌ அறிவிக்கின்றன. தம்மைப்‌ பாடுவா 
ருக்குப்‌ பரிசிலையளித்‌ துவக்கும்‌ செல்வர்கள்‌ பலரினும்‌ இவபிரானைப்‌ 
பாடுவாருக்கு வழங்குவோர்‌ மிகச்சிறந்தோராவர்‌; அத்தகைய 


திறப்பையுடையவர்‌ மாரியப்பமுதலியாரென்பதை, *சிராமலை பாடி 


னர்க்குக்‌, தந்தச்‌ சிவிகை தரு மாரியப்பன்‌” என்னும்‌ பகுதி தெளி 
விக்கும்‌. அவர்மீது கோவை பாடாது சிராமலைக்கோவை பாட 


இவ்வாசிரியர்‌ முற்பட்டதும்‌ முதலியாரது இயல்புகண்டேயென்று 
தோஜற்றுன்றஅு. 


முதலியார்‌ அக்காலத்தில்‌ “ஈாயிப்‌ சரஸ்தேதார' (Nவரஓ- 
Sheristadar) என்னும்‌ உத்தியோகத்தில்‌ இருந்தனர்‌. இரண்டு 
வெள்ளி ரிஷபவாகனங்கள்‌ செய்வித்துத்‌ தாயுமானவர்‌ ஆலயத்‌ 
திற்கு வழங்கினார்‌. சித்திரை உத்ஸவத்தில்‌ ஐக்தார்திருவிழாவில்‌ 
வெள்ளிரிஷபவாகனக்காட்சியை நடத்திவந்தனர்‌. அவருக்குத்‌ 
இரிசிரபுரத்தில்‌ இன்னக்கடைத்தெருவிற்‌ பல வீடுகள்‌ இருந்தன. 
அத்தெருகிற்கருகில்‌ அவர்பெயரால்‌ ஒருசர்து இப்பொழு அ இருக்‌ 
கிறது. 


அவருக்குச்‌ சுந்தரமுதலியாசென்ற ஒரு புதல்வர்‌ இருந்தன 
சாம்‌. அவர்‌ அக்காலத்தில்‌ பத்திரவிற்பனையாளர்‌ (9நஹற- 
Vendor) ஆக இருக்கனசென்பர்‌, 


வைத்தியலிங்க மேளனத்தம்பிரான்‌ 


இச்‌அலாசரியர்காலத்தில்‌ திரிசராமலைக்கோயிலின்‌ நிர்வா 


கத்தை வத்துவந்தவர்‌, அங்குள்ள ஸ்ரீ மெளனசுவாமிகள்மடத்‌ 


நூலாசிரியர்‌ வாலாறு 3Xi 


தில்‌ 7-ஆம்‌ பட்டத்தில்‌ தலைவராக இருந்த வைத்‌ தியலிங்கமெளனத்‌ 
தம்பிரானென்பவர்‌. அவரை இரற்‌.நாலாசிரியர்‌, 
“மோன வயித்திய லிங்கமெய்ஞ்‌ ஞான முனிசெயுமன்‌ 
பான பணிக்கரு ளெம்மான்‌?? (291) 


என்னு குறிப்பிக்கின்றார்‌. அவர்‌ அம்மடாலயத்‌ தின்‌ அதிபதியாகச்‌ 
சாலிவாகனசகாப்தம்‌ 1676 (8. பி. 1753) வெகுகானியஷ்‌ ஐப்‌ 
பசிமாதமுதல்‌, சகம்‌ 1722 (இ. பி. 1799) அர்‌அபிஷ்‌ புரட்டாசி 
மாதம்‌ வரையிலுள்ள 46 வருஷகாலம்‌ இருந்தனர்‌. அவருடைய 
முயற்சியால்‌ சிராமலைக்கோயிலில்‌ பல திருப்பணிகள்‌ -செய்யப்பட்‌ 
டன. மெளனசுவாமிகள்மடத்தைப்பற்றிய குறிப்புக்க ளடங்கிய 
பழைய*புத்தகமொன்றில்‌, அவர்‌ தலைமைவடிக்தகாலத்தில்‌ இரி 
சிரொப்பள்ளியாலயத்திற்குரிய வருவாய்கள்‌ விரிவாகக்‌ காணப்படு 
கின்றன. அவற்றைத்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டுகையில்‌ அப்புத்தகம்‌, 
“நவாபுசாயபு அவர்கள்‌ ராஜரீகத்தில்‌ ௭-வது பட்டம்‌ வைத்தி 
லிங்கத்தம்பிரானவர்கள்‌ நாளையில்‌ . உண்டாகிய ஊதிபம்‌ காட்‌ 
டாம்பட்டிக்ிராமம்‌, க-கோமங்கலம்‌ ரொமம்‌, க-இடையப்பட்டி 
இராமம்‌, க-வெண்ணமங்கலம்‌ இராமம்‌, க-பொத்தம்பட்டி ரொ 
மம்‌, க-கொழுப்பட்டியில்‌ புஞ்சையில்‌ 27800 குழிரிவமும்‌, 
தொண்டைமானார்‌ பாதிகாவற்பொறுப்புப்பணமும்‌, இல்லன்‌ 
பட்டிக்ரொமமும்‌, கறிச்சான்பட்டிக்‌ ரொமமும்‌, கத்தலூர்பட்ட 
வர்த்தியும்‌. இந்த ஊஇபங்களெல்லாம்‌ வைத்திலிங்கத்‌ தம்பிரா 
னவர்கள்ாளையில்‌ உண்டா யே ஊதிபங்கள்‌” 


என்று தெரிவிக்கின்றது. 


அவர்‌ பலசெல்வர்களையும்‌ ஜமீன்‌ கார்களையும்கொண்டு, அன்ன 
சக்‌ இரம்‌ முதலிய தருமங்களைச்‌ செய்விச்‌ தனர்‌; சுவாமிக்குப்‌ பெரிய 
வெள்ளிரிஷபவாகனம்‌, வெள்ளிக்குடை, . கமலவாகனம்‌, கற்பக 
விருக்ஷவாகனம்‌, கிளிவாகனம்‌, அன்னவாகனம்‌, மயில்வாகன 


மென்பன செய்தளித்தார்‌. சாலிவாகனசகாப்தம்‌ 1708 (கி. பி, 


* இது “சேந்தமீம்ச்சேல்வி? என்ற பத்திரிகையின்‌ பன்னிரண்டாப்‌ 
தொகுதியில்‌, “ இருச்சிமலைக்கோவில்‌? என்னும்‌ தலைப்பின்‌£ழ்‌ வெளியிடப்‌ 
பட்டுள்ளது; இச்செய்திகளை அறிவதற்கு இஃது ஒமழுதலியாக இரும்‌ ௪.௮, 

௪ 
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1785) பராபவ வைகாசிமீ சுவாமிக்கு அஷ்டபந்தன மகா 
கும்பாபிஷேகமும்‌, மண்டலாபிஷேகமும்‌ தம்முடைய மடாலய 


வரும்படியிலிருக்து செய்வித்தார்‌. 
நூலாசிரியர்‌ குணவிசேடங்கள்‌ 


மேலே கூறிய வைத்தியலிங்கமுனிவரிடத்‌ தில்‌ இர்‌மூலாசிரி 
யர்‌ பக்தியுடையவர்‌; இறைவன்‌ திருப்பணியில்‌ ஈடுபட்டவர்களைப்‌ 


பாராட்டும்‌ இயல்பினர்‌, 


இவர்‌ சிராமலையப்பரைப்‌ பாடுவதில்‌ இன்பமும்‌ பெருமையும்‌ 


அடைபவர்‌; 


“ந யொ டசவணி யெம்மான்‌ சிராமலை காதனன்பர்‌ 
தஅதியா வெனது மொழிப்‌ பாடற்‌ றொடையுங்கொண்டு 
கதியா அறவருள்‌ செய்தோன்‌?? (77) 
என்பதிலும்‌, 
“ஆட வெடுத்தபொற்‌ பாதத்தை நாடி யனுதினமும்‌ 
பாட ஈமக்கருள்‌ பெம்மான்‌? (111) 
என்பதிலும்‌ சிவபெருமானைப்‌ பாடும்பொழுஅ இவருக்கு உண்டா 
கும்‌ உள்ளகிறைவு வெளிப்படுகின்ற அ. 


இவரது வாழ்க்கைவரலாற்றைத்‌ தெளிவாக நாம்‌ அறிய 
முடியாவிடினும்‌, இவ து புகழை நமக்குத்‌'தெரிவிக்கும்‌ இக்கோவை 
இவருடைய புலமையையும்‌ இயல்பையும்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ கண்‌ 
ணாடியாக விளங்குகின்றது. இதன்பின்‌ உள்ள *.நூலாராய்ச்சி' 
என்ற பகுதியினால்‌ இவரது புலமையின்விரிவை ஒருவாறு அறிய 


லாகும்‌. 


லாராய்ச்சி 

PR 

தலச்சேய்திகள்‌ 
இர்‌.ாலின்சண்‌ பாட்டுடைத்தலைவராகிய தாயுமானவ 
ருடைய சிறப்புக்கள்‌ பலபடியாகப்‌ பாராட்டப்படுகின்றன. காப்புச்‌ 
செய்யுளில்‌ மட்டுவார்குழலம்மை, தாயுமானவர்‌, செவ்வர்தி 
விநாயக சென்னும்‌ மூவர்திருசாமங்களும்‌ வர்‌ துள்ளன. தலத்தின்‌ 
: பெயர்களாமயெ சிராமலை, தென்கயிலை யென்பன விரவிப்‌ பயின்றுள்‌ 


ளன. சிவபெருமான்‌ செவ்வர்திமலரை அணிர்தகொண்டதை 
முதற்பாட்டிலே இக்‌.நூலாசிரியர்‌, 


££செவ்வம்‌ இயொ டேய்ந்த கொன்றைத்‌ தார்கொண்ட வேணியர்‌?? 


என்ற குறிக்கின்றார்‌. தலத்திற்குரிய ெப்புமலராதல்குறித்‌ த 
அம்மலை முற்கூறி, உயர்பின்வழித்தாயெ ஓடுவை அதற்குக்‌ 
கொடுத்து, அடையாளமாலையாகிய கொன்றையைப்‌ பிற்கூறுதல்‌ 
கவனிக்கத்தக்கது. அம்மலரைச்‌ சாரமாமுனிவர்‌ சிவபெருமா 
அக்கு அணிந்தனரென்பதை 409-ஆம்‌ செய்யுளில்‌, 
“சார்‌ தபோதனர்‌ சாத்‌அசெவ்‌ வந்தியின்‌ முரணியும்‌, ரர்‌”? 

என்று கூறுகின்றார்‌. சிராப்பள்ளிஈாதர்‌ ஒரு வணிகப்பெண் ணுக்கு 
அ௮ன்னையாகிவர்த செய்தியை, 


“மதிமுக மாகுமோர்‌ பேதைக்‌ கனையாய்‌ வருங்கருணா நிதி?? (0) 
“அனைவடிவான சிராமலையார்‌?? (16) 
தூாயாடஇ வந்தொரு பேதையைக்‌ காத்த தனிமுதல்வோன்‌?? (74) 
தாயே யெனமஇழ்ச்‌ தாண்டோன்‌?” (100) 
“தாய்க்கு நிகரென வர்தோன்‌? (855) 
“தாயான விசர்‌?” (414) 


என எடுத்தமைக்கின்றார்‌. 
££ அன்னையு மத்தனு மாகுஞ்‌ சிராமலையார்‌?? (116) 
“எதுன்னையு மத்தீனு மாவோன்‌?? (889) 


xxiv சிராமலைக்‌ கோவை 
₹தாயனையான்‌?? (361) 
என்பவற்றிலும்‌ அச்செய்தி குறிப்பாக வெளிப்படுகன்‌ றது. தலைவி 
மகப்பொறைகர்ந்தவண்ணத்தைத்‌ தோழி தலைவனுக்குளைப்பதாக 
உள்ள செய்யுள்‌, 
“சேயா ரிதழ்வெளுத்‌ தாகம்‌ பசந்து இகரிநிக 
சாயார்‌ முலைக்கண்‌ கறுத்துச்‌ சிராமலை யாயிழைக்குத்‌ 
தாயர மமல னருளாற்‌ கருப்பம்‌ சரிக்கவிசைத்‌ 
அயா யெபில்பெறத்‌ தோன்றா விடைவம்‌து தோன்றியதே? (417) 
என்பத. இதில்‌, ஒரு மகள்‌ கருவுயிர்த்தற்குத்‌ அணைசெய்தருளிய 
தாயுமானவர்‌ ஓருமகள்‌ கருத்தரிப்பதற்கும்‌ அருளினாசெனக்‌ 
கூறியது மிக்க பொருத்தமுடைய அ. 
கடலைப்‌ பருிய மாமுனி போற்றக்‌ கருணைசெய்தோன்‌?? (442) 
என அகத்தியர்‌ வழிபட்டதும்‌, 
சன்னாக கன்னியர்‌ போற்றுஞ்‌ சிராமலை”? (408) 
என நாககன்னியர்‌ வழிபட்டதும்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 
இத்தலத்து அம்பிகையின்‌ திருநாமம்‌, 23, 270, 456, 458- 
ஆம்‌ செய்யுட்களில்‌ வச்துள்ளஅ. 
இத்தலத்திற்குரிய தீர்த்தங்களுள்‌, காவிரி பல இடங்களிற்‌ 
(110, 117, 151, 317) கூறப்படுகின்றது. நன்றுடையான்‌, தியதி 
லானென்பன, 
“நன்‌ றுடை யானையும்‌ தீயஇ லானையு ஈற்றிருத்தம்‌ 
என்றுடை யானைச்‌ சிராமலை யானை?? (172) 


என்பதில்‌ அமைந்துள்ளன. 


“விஞ்சை பலவரும்‌ பாவலர்‌ பணியெம்மான்‌?? (121) 
ஈதரவலர்‌ போற்றும்‌ பிரான்‌?? (280) 


என்று! இறைவனை இர்‌.நூலாசிரியர்‌ பாராட்டுதல்‌ பலபுலவர்கள்‌ சிரா 
மலையிசரைப்‌ பாடிய செய்யுட்களை நினைந்தேயென்று தோற்று 
ன்றது. 
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“பூவா ழளிசண்பை யாண்டகை யார்முனம்‌ போற்றிசெய்த 
தேவார மோஅஞ்‌ சிவன்வாழ்‌ சரொமலை?? (85) 
என்பது இத்தலத்தில்‌ ஞானசம்பந்தர்‌ வந்து வழிபட்டுத்‌ தேவாரப்‌ 
பதிகம்‌ அருளிச்செய்ததைப்‌ புலப்படுத்‌ தனெறது. ' 


புராணச்‌ சேய்திகள்‌ 


திருஞானசம்பர்தர்‌ என்பைப்‌ பெண்ணாக்யெதும்‌ (434) 
சுந்தமமூர்த்திசாயனார்‌ இறைவனைப்‌ பரவைராச்க்யொரிடத் அத்‌ 
தாஅவிடுத்ததும்‌ (203) சண்டீசர்‌ தம்‌ தந்தையின்‌ காளைக்‌ தடிர்‌ 
ததும்‌ (114) கண்ணப்பர்‌ வேடர்குலத்‌ அதித்ததும்‌ (133) ஆகிய 
பேரியபுராணச்செய்திகளும்‌, கரிக்குருவிக்கு முத்‌ இயளித்த அ 
(174) மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்‌ திலிரும்‌. த இறைவன்‌ தமிழாராய்ர்‌ 
தது (497) ஆயெ திருவிளையாடற்புராணச்செய்‌ திகளும்‌, காபெ 
முனிவர்‌ மாயையை விரும்பியதாயெ (48) கந்தபுராணச்செய்தியும்‌ 
இதிற்‌ காணப்படும்‌. 


சிவபெருமான்‌ திருமன்னுள்‌ ஈடித்தருளியதாகிய (219, 401) 
தில்லைச்செய்தியும்‌, தியாகப்பெருமானென்னும்‌ திருநாமமுடையவ 
மென்ற (3117) திருவாரூர்ச்செய்தியும்‌ இக்கோவையில்‌ வர்‌ 
அள்ளன. 

சைவறூற்‌ கருத்துக்கள்‌ 

சைவசாஸ்திரக்கருத்அக்கள்‌ பல ஏற்புடைய இடங்களில்‌ 
அழகாகப்‌ பொருக்தப்பெற்றிருக்கன்றன. அப்பகுதிகள்‌ சுருங்கச்‌ 
சொல்லியிருப்பினும்‌ விரிந்தபொருளை யுடையன, 

புலவர்களைப்பற்றிய சேய்திகள்‌ 

புலவர்களைப்பற்றி இக்கோவையாசிரியர்‌ கூறியுள்ள கருத்‌ அக்‌ 
கள்‌ மிகவும்‌ அரியன. ஈற்பாவலர்‌, சொல்லும்‌ செயலும்‌ இனியார்‌ 
பாற்‌ பழகுவசென்பா; 2. 

“கொடுத்‌ தனு மின்சொலு முள்ளவர்‌ பாலன்பு கொண்டுசென்றங்‌ 


கடுத்தினி தேகுகற்‌ பாவலர்‌?” (28) 
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கற்றதனாலாய பயன்‌ இறைவனைப்‌ பணிதலேயாதலின்‌, புலமை 

பெற்றதனாலாய பயன்‌ சிவபெருமானைப்‌ பாடு தலேயன்றிப்‌ பிறரைப்‌ 

பாராட்டுதலன்றென்பது இவர்‌ கொள்கை; 

க கவிஞர்‌ தமிழ்த்தொடையைக்‌ 

கந்தார்‌ களிற்றுரி யார்தென்‌ கயிலைக்‌ கறாத்தர்க்கன்றிப்‌ 

கண்டபடி பிறர்க்காக்கும்‌ பரிசெனவே?? (395) 
தமிழில்‌ அறிவுவாய்ந்தவர்கள்‌ பிறமொழிகளைக்‌ கற்றதனாற்‌ 

குறையொன்று மில்லையென்பா; 


படம வட னன்‌ லு அம தமிழாய்புலவோர்‌ 
தேர்தரு மேனை மொழியுங்கற்‌ ஐற்று.?? (427) 
முதலும்‌ முடிவும்‌ 


இக்கோவையின்‌ முத ற்செய்யுளில்‌ ஐர்‌.த திணைக்கும்‌ உரிய மலர்‌ 
கள்‌ கூறப்படுகின்றன. இம்முறை இருச்சிற்றம்பலக்கோவையாரைப்‌ 
பின்பற்றியது; அக்‌. நூலின்‌ முதற்செய்யுளுரையிற்‌ பேராசிரியர்‌, 
பலநிலங்கட்குமுரிய பூக்களைக்‌ கூதியவ தனால்‌, நிலமயக்கங்கூதிய 
வாராயிற்று, ஆகவே, பலநிலங்களினுஞ்‌ சென்று அய்க்கும்‌ இன்ப 
மெல்லாம்‌ தில்லையின்‌ வாழ்வார்‌ ஆண்டிரும்தே துய்ப்பபென்பது 
போதரும்‌? 
என்று எழுதினர்‌. இக்கருத்தை ஈண்டுச்‌ சராமலைவாழ்வார்க்கும்‌ 


கொள்க. 


கோவைதூல்களிற்‌ பெரும்பாலனவற்றின்‌ இறுதியில்‌ “தலை 
மகளைக்‌ கலந்திருந்த தலைமகன்‌ முகிலொடு மகிழ்ந்து கூறல்‌' என 
ஒரு துறை காணப்படும்‌. ௮ஃ௮அ இதன்கண்‌ இல்லை. “தலைவன்‌ வந்‌ 
அழி மகழ்ச்சி” என்னும்‌ பாங்கிகூற்றோடு முடிகின்றது. 
குறட்சோற்போருளாட்சி 
“தரம்கற்ற நூலளவேயாகுமாம்‌ நுண்ணறிவு” என்பதற்கேற்ப 
நண்ணறிவுடைய இர்‌.நூலாசிரியர்‌ பலபழைய நூல்களைக்‌ கற்றுத்‌ 
தேர்ந்தவர்‌; திருக்குறளில்‌ ஈடுபட்டு அதன்‌ சொல்லையும்‌ பொருளை 
யும்‌ பலவிடங்களில்‌ எடுத்‌ தாண்டுளளார்‌: 
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* ஈநுண்மா ணுழைபுல மிலலாரிற்‌ சால அவன்‌்றனனே?? (58) 
என்பது குறளிலுள்ள சொற்றொடரை எடுத்தமைத்த அ. 
SCOOT பைம்‌ தொடி யெம்‌ 
மெய்வாய்‌ விழிசெவி மூக்கு முவம்‌, துடன்‌ மேவியுண்ண 
உய்வாம்‌ படியணைந்‌ தாட்டினள்‌?? (40) 
““கண்டாலு மோவின்பம்‌ சேட்டாலு மோவின்பல்‌ காதலிதழ்‌ 
உண்டாலு மோவின்‌ புயிர்த்தாலு மோவின்ப மூங்கணைத்துச்‌ 
கொண்டாலு மோவின்பம்‌?? (147) 
££ தன்னைப்‌ புரந்து தலைவனைப்‌ பேணித்‌ தகைபெறுசொல்‌ 
மன்னப்‌ புரந்து விருந்தோம்பி ?? (888) 
“(தூய கடவுள்‌ கொழுகனென்‌ தேத்தித்‌ தொழுதெமும்‌ அ?? (889) 
“எண்ணு மெழுத்தும்‌ விழியாமெனின்‌?” (480) 
என்பவை குறளிலிருர்‌.து அள்ளிக்கொண்ட கருத்துக்கள்‌. 
பேறு களிற்பெரி தாமைந்தர்ப்‌ பேறெனப்‌ பேறுடையோர்‌ 
கூறு மொழிப்பொருண்‌ மெய்யே?? (429) 
என்றது குறளை மேற்கோள்காட்டிய அ. 
பிறநூற்‌ கருத்துக்கள்‌ 
“(பெரியவர்‌ கேண்மை வளர்பிறை யாமெனும்‌ பெற்றியொத்தே?? (480) 
என்பது நாலடியிலிருர்‌து கொண்ட அ. 
“(பொன்னே யெழிற்சடை யெம்மான்‌ சிராமலை போற்றுமித்தாய்‌ 
இன்னே யிருவ ருமைநிகர்‌ வாரிவ ணெய்தினசோ 
முன்னே யெனவுசை யாடினள்‌ கண்டனன்‌ மொய்ம்பனையான்‌ 
மின்னே யனையென்கொல்‌ சொல்லிய வாறு விளம்புகவே? (802) 


என்ப திருக்கோவையாரிலள்ள சேய்யுளைப்‌ பெயர்த்‌ தமைத்தது. 
ஈஈகண்ணினு நாடும்‌ கருத்தினு நீயன்றிக்‌ சண்டிலனே”? (61) 
என்ற பாங்கிகூற்று, கம்பராமாயணத்திலுள்ள, 
ஈகண்ணினு முளைமீ தையல்‌ கருத்தினு முளை8?? 
என்ற அனுமன்கூற்தின்‌ நினைவில்‌ எழுந்த அ. 
* இவற்றிற்கு ரேரான தூற்செய்யுட்கள்‌ குறிப்புரையிற்‌ காட்டப்‌ 


பட்டுள்ளன, 
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“தேடு பொருட்குத்‌ தகச்‌சக மீர்து?? (410) 
என்று பரத்தையமைக்‌ கூறும்‌ கருத்து, 
ஈ₹அழிபவர்‌ பொருள்கொண் டெள்ளுக்‌ 
கெண்ணெய்போ ௨ளக்த காட்டிப்‌ 
பழிபடு போகம்‌ விற்பார்‌?” 


என்னும்‌ திருவிளையாடற்‌ செய்யுட்‌ பகுதியை நினைவு தீனுகன்‌ றது, 
“பாவார்‌ தருில்க கோக்கப்‌ பொருளிப்‌ படியெனால்‌ 
ஈவா சறிவிப்ப தொப்ப? 
என்றவிடச்அச்‌ சூத்‌ திரகிலையுள்‌ ஒன்றன்‌ பெயரையும்‌, 
££ துணைக்‌, காரணமின்றி முதலு நிமித்தமுங்‌ காரியத்தைப்‌ 
பூரண மாக்க லுனு?? 
என்புழித்‌ தருக்க_நூற்கருத்தையும்‌ காணலாம்‌. 
பழமோழிகள்‌ 
அங்கங்கே பழமொழிகளை யமைத்துள்ள பகுதிகள்‌ வரு 
மாறு: 


“மருவுபுண்ணில்‌, வேலைச்‌ செருகுவ தண்டோ” (50) 
“உமிகுத்திய பேரின்‌” . (101) 
“புண்ணா ரடலைவெல்‌ கோலிற்‌ நுளைப்பதுபோல்‌?? (126) 
£அத்தியாறாம்‌ விளங்கனி மான”? (280) 
“காந்த மெதிர்வ௪ மாகு மயமென?? (247) 
“உலைவாய்‌ மெழுகாக யினைக்து?? (280) 
₹அழலினெய்‌ யூற்றுவ தாகும்‌.” (4138) 
தோனி 


பாவிய லாருசற்‌ காரிகை யோதியின்‌ பாலமர்ச்தும்‌ 
மேவிய லாருநன்‌ ஜூலிடை யாயா விதமதென்னே?? (9) 
என்பதில்‌ காரிகை ஈன்னூலென்னும்‌ இலக்கணாற்பெயர்கள்‌ 
கொனிக்னெறன; காரிகைக்குமுன்‌ நன்னூல்‌ படிக்கவேண்டுமென்ற 
முறையும்‌ இதனால்‌ உய்த்‌.அணரப்படுகின்றது, 
ஈதிநவாசகத்தினி லாசையும்‌ தேற்கு”? (84) 
என்பதில்‌ திருவாசகமென்னுச்‌ திருமுறைப்பெயர்‌ தொனிக்கின்ற அ. 
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CE பபபபடடப்பப்ப்பேப்ப்படப்ப்ப்பெப்பப்ப தாழ்குழற்கு 
வேற்றுமை யாவதன்‌ றல்வழி கண்டிவண்‌ மேவிடினே?? (251) 
என்பதில்‌ வேற்றுமை அல்வழியென்னும்‌ சந்திகளின்‌ பெயர்களும்‌, 

“அவ்வி ஏடியன்பர்‌ நேரடி யாகு மணிதிகழும்‌ 

இவ்லி ஏடிவஜ்சி தன்னடி யாகும்‌?” (360) 
என்பதில்‌ நேரடி, வஞ்சியடி யென்னும்‌ செய்யுளடிகளின்‌ பெயர்‌ 
களும்‌ ஒலிக்கின்றன. 

“தேசம்‌ புகழும்‌ கலிங்கழங்‌ காஞ்சியுத்‌ சேக்கட்டி?? (28) 
என்பதில்‌ கலிங்கதேசத்தின்‌ பெயரும்‌ காஞ்சிமாநகரத்தின்‌ பெய 
ரும்‌ தோற்றுகன்றன. 

“வேதாந்த வாக்கியஞ்‌ சித்தாந்த மென்று விளம்புநெஞ்சே?? (84) 
என்பதில்‌ வேதாந்தமென்பதனோடு இனம்பற்றிய பெயராயெ இத்‌ 
தாந்தமென்பது வேறுபொருளில்‌ ஒருங்கு வந்தது. நாயன்மாராள்‌ 
ஒருவராகிய கண்ணப்பரைப்பற்றிக்‌ கூறிய ஆசிரியர்‌ வேறொரு நாய 
னாசாகிய சம்பந்தரின்‌ பெயரும்‌ உடன்தோற்றும்படிவேறுபொருள்‌ 
பட, 

“தாராறாம்‌ வேலவர்‌ சம்பந்தர்‌ கண்ணப்பர்‌ சாதியர்காம்‌?? (133) 
என்று அமைக்கன்றார்‌. 3566-ஆம்‌ செய்யுளில்‌ ஒன்றுமுதல்‌ 
ஆனு எண்களின்‌ பெயர்களிற்‌ சல உரியபொருளோடும்‌ சில 
வேறுபொருள்களோடும்‌ ஒருங்கு வந்துள்ளன. 


ஒருபோருளிருசோற்கள்‌ 


ஒரேபொருளையுடைய . இரண்டுசொற்களை வேறுவேறு 
பொருளில்‌ வைத்துப்‌ பாடுவார்‌: 
(4) 


“மலர்‌ பூமேற்‌ பயின்றன?? 


“தன்றே திலயெனக்‌ கொண்டோன்‌? (205) 
“ஓழி? ஈமச்‌ காவியி லீர்‌.து?£ (209) 
(359) 


“அுரவே பணியென வாழ்வோன்‌.?? 
௫ 


XXX சராமலைக்‌ கோவை 


மயக்கம்‌ 

“பொன்னுரஞ்சேர்‌ தேவாதி தேவன்‌?” (4) 
என்று ஓரிடத்தில்‌ இறைவனைக்‌ குறிக்கின்றார்‌. இத்தொடர்‌ முதலிற்‌ 
பொன்‌ உரஞ்சேர்ந்த சிவபெருமான்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ தோற்றச்‌ 
செய்து மயக்கத்தை உண்டாகப்‌ பின்‌ ஊன்றிநோக்குகையில்‌, 
பொன்‌ உரஞ்சேர்‌ தேவுக்கு ஆதிதேவன்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ 
தருகின்றது. இப்படியே *:பூமகள்சேய்‌ நாமகள்‌”? (435) என்னும்‌ 
தொடர்‌ முதலில்‌ திருமகளின்‌ சேயாயெ நாமகளென்ற மயக்கப்‌ 
பொருளைக்‌ தோற்றுவித்துப்‌ பின்‌ பூமகளுடைய சேயினது நாவி 
அள்ள மகளென்ற மெய்ப்பொருளை ஊன்றியறியச்செய்கின்றது. 


குறிப்பு 
வேங்கைமரச்‌ தன்மேல்‌ தலைவன்‌ ஆம்பற்பூவை வைத்துச்‌ 
சென்றனனென்பதைப்‌ பரியாயக்குறிப்பினால்‌, 

“சீரார்‌ தருபுலி மேல்யானை வாழ்ந்திடச்‌ செய்தனமே?? (209) 
என்பர்‌, பாதிரிமரத்திற்‌ காவிமலர்மாலையை வைத்தனனென்‌ 
பதை எழுத்தக்குதிப்பினால்‌, 

“காவா இ யாய்முத வில்லாத வாவிக்‌ சடி.மலர்த்தார்‌ 

பாவாதி யாய்முத வில்லா வெதிரி படைத்ததுவே?? (210) 
என்பர்‌. 
வேளிப்படை 
வேங்கைமரத்தைப்‌ பாயாதவேங்கை யென்றும்‌ (14), பிள்ளை: 
யை, “தேடத்தகாத பொருள்‌” (428) என்றும்‌ வெளிப்படை 
கிலையாற்‌ குறிப்பர்‌. 
அணிகள்‌ முதலியன 


பொருளணிகளுள்‌ உவமை, உருவகம்‌, சிலேடை, நிரனிறை, 
அற்குதிப்பு, பின்வருநிலை, இலேசம்‌, வேற்றுமை, பரிவருத்தனை 
முதலியவைகளும்‌, சொல்லணிகளுள்‌ மடக்கு முதலியனவும்‌, 


யமகம்‌, இரிபு, எறுகைரயம்‌, முரண்‌ முதலியனவும்‌ இக்‌.நூலில்‌ 


ந்ர்லாராய்ச்கி XXXi 
வந்துள்ளன. அவை முற்றும்‌ எடுத்‌அக்காட்டின்‌ விரியுமாதலின்‌ 
சிலவற்றின்‌ எண்கள்மட்டும்‌ பின்னே காட்டப்படுனெறன: 

1. உவமை : இல்பொருளுவமை, 25. 

2. உருவகம்‌ : 19, 

3. சிலேடை : 6, 138, 14, 65, 85, 146, 167, 195, 214, 
236, 242, 438. 

4. நிரனிறை : 161, 163, 179, 195, 253, 383, 434. 

5. தற்குறிப்பு : 11, 65, 

.6. பின்வருநிலை : 941, 

7. இலேசம்‌ : 224, 

8. வேற்றுமை : 19. 

9. பரிவருத்தனை : 158. 


மடக்கு : 63, 91, 96, 114, 119, 128, 165, 182, 187, 
235, 341, 349, 410, 412, 


யமகம்‌ : 79. 
திரிபு : 90, 112, 377. 


எதுகைரமம்‌ : 63, 127, 141, 169, 180, 185, 226, 244, 
97, 289. 


முரண்‌ : 81, 188, 409, 
அரும்பதங்கள்‌ 


ற்‌ காணப்படும்‌ ம்பதங்களிற்‌ லெ வருமாறு: 
தி அரும்ப, த ரு 


ஆரியா--அரியக்கூத் தர்‌. பாந்தம்‌--இயைபு. 
சேலன்‌--மன்மதன்‌ பாரியா--கனவான்கள்‌. 
சொற்பனம்‌-— கனவு. வச்சிரம்‌— கள்ளி, 
தயவு--சயை, வாளாஅ-- சும்மா, 


வாறு-- விதம்‌. 


மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத்தில்‌ விற்கப்பேறும்‌ புத்தகங்கள்‌. 


11. சேந்தமிழ்ப்பீரசுரம்‌. 


1. ஜம்திணையைம்பது (உரையுடன்‌) 
2. கனாதல்‌ (5) இனியதநாற்பது (உரையுடன்‌) 
9, £வளையாபதிச்செய்யுட்கள்‌ ... 20 
4, புலவராற்றுப்படை த்‌ 
6. நேமிநாதம்‌ (உரையுடன்‌) ..., 
7. திருகாற்றர்தாதி (உரையுடன்‌) ப்‌ 
8. திணைமாலை நூற்றைம்பது (உரையுடன்‌) 
9. அழுமானவிஎக்சம்‌ க 
10. அட்டாங்கயோகக்கு றன்‌ 
11. *விவசாயரசாயன சாஸ்திரச்சுருக்கம்‌ 
12, “பன்னிருபாட்டியல்‌ 
18. ஈான்மணிக்கடிகை (பழைய உரை) 
14. முத்தொள்ளாயிரச்செய்யுட்கள்‌ 
15. இருச்செர்‌திற்கலம்பகம்‌ 
16.  திருவாரூருலா 
17. சுகசச்தர்கன தீபிகை 
18. இயற்சைப்பொருட்பாடம்‌... 
19. சேவையுலா ... ப 
20. ஈரிவிறாத்தம்‌ ... ச 
21. இசம்பரப்பாட்டியல்‌ (உரையுடன்‌) 
22. “இருச்கலம்பகம்‌ (ஷூ) 
28. *விச்செமசோழனுலா 
24, குருமொழிவினாவிடை ்‌ 
95. கேசவப்பெருமாள்‌ இரட்டைமணிமாலை... 
86.  இருத்சணிகைச்‌திருவிருத்சம்‌ 
27. மதுரைச்திருப்பணிமாலை... கச 
98. *சர்திராலோகம்‌ 55 oes 
29. *சோழவம்சசரி த்‌ இரச்சுருக்கம்‌ 
30. ஞானாமிர்‌ சக்கட்டளை 0 
81. பாண்டியம்‌ ... 
82, மரீஷாபஞ்சகம்‌ vs ses 
88. வேளிர்வரலாறு + se 
54, அகப்பொருள்விளக்சம்‌ 
5 * இருமர்‌ இர.நா அபாட்கெகுரை 
36. உவமானசங்கிரகம்‌ ss 
37 மாதனலங்காரம்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ 
8. 'இருப்புல்லாணிமாலை ன os 


9. ”பழமொழி மூலமும்‌ பழையஉரையும்‌ (முதல்‌ 100 செய்‌) 
0. திருமாலிருஞ்சோலைமலை அழகர்பிள்ளை ததமிழ்‌ 
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41. பொருட்டொகைசிசண்ட ... க 0 6 Uv 
42, அகராதிரிகண்டு ல க பாபு 621 0) 
கீ, மேகவீகொது ie த A AAO 
க்க, திருக்குற்மாலமாலை ம்‌ க A 
கீற, தண்டலையார்சதகம்‌ ல்‌ ரட்‌ 0 & 0 
46. இசாமோதர்சம்‌ கக ம Ae அழி 
47, பழமொழிஞூலமும்‌ பழைய உரையும்‌ (2-வது! 100செய்‌) 1 0 0 
48, சேதுராகிம்‌ தமிழும்‌ ட ்‌ ்‌ 220-202 0 
40, சடைவள்‌ எலார்காலம்‌ ப ல்‌ கக 10 ௮0 
50. தமிழரும்‌ ஆரந்திரரும்‌ எ es 0:24 00 
51, மதங்ககுளாமணி ல்‌ 5 அலவு யி 
52. கூடற்புராணம்‌ a டல்‌ க 010: 20 
58.  இருவள்ளுவர்‌ எல்‌ 00 னை 0: ௮0 

ஷி ஆல்லெச்தில்‌ ச க so (0-0 0 
64, அரும்பொருள்விளக்க நிகண்டு . ன்‌ ச வில AED 
55, மாறனகப்பொருளும்‌ திருப்ப, திக்கோவையும Soo AA 
56. பாப்பாவினம்‌ ES ட sO 0 
57. மதுரைமும்மணிக்கோவை... பல்‌ sO 
58. பழனிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ ... க 2௮0 அயி 
50. சடம்பர்கோயில்‌ உலா ்‌ 060 
60. சங்சரசயினார்கோயில்‌ அந்தா தி 06 0 
61. கலைசைக்கோவை ச 012 0 
62. பெருந்தொகை ந்‌ rR ao 0 வடு 
68. குடிக்கொடுத்தராய்ச்சியார்தோ த திர ப்பாமாலை சப்ப ட EAL ்‌ 
64, இோமலைச்‌ கோவை வளி ஸ்ட ON, 


* இல்வடையாளமிடப்பட்டவை இப்போது கைவசயில்லை, 


தறிப்பு:-1. சங்கத்தினின்‌ று மா சமொருமுறை அரிய பெறிய விஷய 
கனைக்கொண்டவெளியாதிவறும்‌ இச்‌* செச்தமிழ்‌ ”ப்பத திரிகைக்கு வருஷச்‌ 
சச்தா ந. & சனிப்பிர தியின்‌ யம்‌ அணா 8. வெளிநாகெளுக்கு வருஷச்‌ 
சர்தா ந, 4--8--0. இதுவரை 853 தொகுதிசள்‌ பூர்தீதியாயிருக்கன்றன. 
இவற்றுள்‌ 1, 2, 3, 7, 8, 9, 10, 16-ம்‌ தொகுதிசன்‌ கைவசமில்லை. பைண்டு 
செய்யப்பெறாசசொகுஇசள்‌ தொகுதி 1-க்குத, 4--0--0-வீ.தமும்‌, பைண்டு 
செய்யப்பெற்ற தொகு திகள்‌ தொகுதி 1-க்கு ந, 4--12--0 வீதமும்‌ விற்கப்‌ 
பெறும்‌, வி, பி. சார்ஜ்‌ பிரத்தியேகம்‌, 

2, சல்சப்பிரசரம்‌, செர்தமிழ்ப்பிரசுரம்‌, செந்தமிழ்‌ முழுத்தொகுதி- 
இவத்றுன்‌ ஒல்வொருபுத்தகத்திலும்‌ ஒரேதடவையில்‌ 10 பிரதிகளும்‌ அதற்கு 
மேற்பட்டம்‌ வால்குவோர்கட்கு மொத்தக்ரெயத்தொகையில்‌ 100க்கு 10 வீதம்‌ 
கமிஷன்‌ தன்ளிக்கொடுச்சப்படும்‌, 

3. சல்சப்பஇப்புப்புத,சசல்களை, ஒரு ரூபாய்க்கும்‌ அதற்கு மே ற்பட்டும்‌” 
லால்குவோர்கட்கு, ரூபா ஒன்றுக்கு அரை அணா வீதம்‌ கமிஷன்‌ தள்ளிச்‌ 


கொடுச்சப்படும்‌. 
லக்ஷ்மீநாராயணையர்‌, மானேஜர்‌. 


